
Kiire alustamise juhend

Îsâ lietoðanas pamâcîba

Trumpa naudojimosi
intrukcijø knygelë

Registreerige oma toode ja otsige abi veebileheküljelt / Reìistrçjiet savu preci un
saòemiet atbalstu / Uþregistruokite savo prietaisà ir gaukite pagalbà internete

www.philips.com/welcome

Mudelid / Modeïi / Tipas
HD8847 / HD8848

ENNE MASINA KASUTUSELEVÕTTU
LUGEGE SEDA KASUTUSJUHENDIT
HOOLIKALT.

TÄISPIKA JUHENDI SAATE ALLA
LAADIDA VEEBILEHELT
WWW.PHILIPS.COM/SUPPORT.

ATIDÞIAI PERSKAITYKITE ÐIAS
INSTRUKCIJAS PRIEÐ
NAUDODAMIESI PRIETAISU. PILNÀ
NAUDOJIMOSI INSTRUKCIJØ
KNYGELÆ GALITE PARSISIØSTI IÐ
WWW.PHILIPS.COM/SUPPORT.

PIRMS KAFIJAS AUTOMÂTA
LIETOÐANAS, LÛDZU, RÛPÎGI
IZLASIET ÐO PAMÂCÎBU. LAI
SAÒEMTU VISUS LIETOÐANAS
NORÂDÎJUMUS, LEJUPIELÂDÇJIET
PILNO LIETOÐANAS INSTRUKCIJU
INTERNETA VIETNÇ
WWW.PHILIPS.COM/SUPPORT.

Täisautomaatne espresso kohvimasin 4000 seeria:

4000 sçrijas automâtiskais espresso kafijas automâts

Super automatinis espreso kavos aparatas: serija 4000
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Tere tulemast Philipsi kasutajaks! Registreerige oma toode aadressil
ning saate uuendusi ja nõuandeid, kuidas

enda masina eest hoolt kanda. See kasutusjuhend sisaldab kiiret
kasutusjuhendit, mis õpetab masinat korrektselt kasutama ning sellest
katlakivi eemaldama.

WWW.PHILIPS.COM/WELCOME

Täieliku kasutusjuhendi jaoks külastage veebilehekülge
www.philips.com/support ning laadige viimane versioon
kasutusjuhendist endale alla (vaadake kasutusjuhendi kaanel olevat
mudeli numbrit).

Laipni lûgti Philips! Reìistrçjieties un jûs
saòemsiet padomus un jaunâko informâciju par to, kâ rûpçties par savu
kafijas automâtu. Ðis buklets satur îsus norâdîjumus par to, kâ pareizi lietot
un atkaïíot jûsu kafijas automâtu.

WWW.PHILIPS.COM/WELCOME

Lai saòemtu pilnu lietoðanas instrukciju, dodieties uz
www.philips.com/support, lai lejupielâdçtu jaunâko lietoðanas
instrukcijas versiju (skatiet ierîces modeïa numuru titullapâ).

Sveiki prisijungæ prie Philips! Uþsiregistruokite interneto puslapyje
ir jûs gausite patarimus bei atnaujinimus

apie savo prietaiso naudojimà. Ðiame buklete rasite trumpas instrukcijas,
kaip tinkamai naudotis ðiuo aparatu ir paðalinti kalkiø nuosëdas.

WWW.PHILIPS.COM/WELCOME

Pilnà ir naujausià naudojimosi instrukcijø knygelæ galite parsisiøsti ið
www.philips.com/support (jà rasite pagal tipo numerá, esantá ant ðio
bukleto virðelio).
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Ohutusalased instruktsioonid
See masin on varustatud
ohutusfunktsioonidega. Sellest hoolimata
lugege tähelepanelikult kõiki
ohutusinstruktsioone ning vigastuste või
kahjustuste vältimiseks kasutage masinat
vaid nii nagu selles kasutusjuhendis on
kirjeldatud. Säilitage see kasutusjuhend
edaspidiseks.

Hoiatus
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Ühendage masin sellisesse
seinakontakti, mille pinge vastab
seadme tehnilistes andmetes välja
toodud pingega.

Ühendage masin maandusega
seinakontakti.

Ärge jätke voolujuhet rippuma üle laua
või kapi ääre ning ärge laske sellel
kokku puutuda kuumade pindadega.

Ärge mitte kunagi kastke seadet,
pistikut ega voolujuhet vette
(elektrilöögi oht).

Ärge kunagi kallake vedelikke
voolujuhtme ühendusele.

Ärge mitte kunagi suunake kuuma vee
juga keha poole: põletuse oht!

Ärge puudutage kuumasid pindasid.
Kasutage käepidemeid või nuppe.

Võtke pistik seinakontaktist välja, kui:
Esinevad häired seadme töös.
Masinat ei kasutata pikemat aega.
Hakkate masinat puhastama.

Tõmmake pistikust, mitte
voolujuhtmest.

Ärge puudutage pistikut märgade
kätega.

Ärge kasutage seadet, kui pistik,
voolujuhe või seade ise näivad olevat
kahjustatud.

Ärge tehke seadmele ega
voolujuhtmele muudatusi. Parandusi
laske teha ainult Philipsi poolt
autoriseeritud teeninduspunktides, et
vältida igasuguseid ohtusid.

Masinat ei tohiks kasutada lapsed, kes
on nooremad kui 8 aastat.

Masinat võivad kasutada lapsed alates
kaheksandast eluaastast, kui neid on
eelnevalt juhendatud, kuidas masinat
korrektselt kasutada ning millised on
ohud seoses masina kasutamisega või
kui nad kasutavad masinat täiskasvanu
järelvalve all.

Masina puhastamist ja hooldust ei
tohiks lapsed läbi viia, välja arvatud
juhul, kui nad on vanemad kui 8
eluaastat või kui nad tegutseva
täiskasvanu järelvalve all.

Hoidke masin ja voolujuhe
noorematele kui kaheksa aastastele
lastele kättesaamatus kohas.

Toode ei ole mõeldud kasutamiseks
inimestele, kes on madalama
füüsilise-, vaimse- või aistingute
tasemega (sealhulgas lastele) või
inimestele, kel puuduvad seadmega
kogumused ning teadmised, välja
arvatud juhul kui neid õpetatakse
masinat korrektselt kasutama ning
neile on selgitatud masina
kasutamisega seotud riske või kui nad
tegutseva täiskasvanu järelvalve all.

Veenduge, et lapsed ei mängiks
seadmega.

Ärge mitte kunagi pistke sõrmi ega
teisi objekte kohvijahvatajasse.

�

�

�
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Ohutusalased instruktsioonid

Ettevaatust

Elektromagneetilised väljad

Ära viskamine
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See seade on ainult koduseks
kasutamiseks. See ei ole mõeldud
kasutamiseks poodide, kontorite,
farmide ega teiste selliste
töökeskkondade puhkeruumides.

Asetage seade alati tasasele ja
stabiilsele pinnale.

Ärge asetage masinat kuumade
pindade, kuuma ahju, soojapuhuri ega
teiste sarnaste soojusallikate kõrvale.

Pange kohviubade lehtrisse ainult
kohviubasid. Jahvatatud kohvi,
lahustuva kohvi või teiste sarnaste
ainete panemine kohviubade lehtrisse
võib põhjustada kahjustusi seadmele.

Laske seadmel maha jahtuda, enne kui
lisate või eemaldate komponente.

Ärge mitte kunagi kasutage veepaagi
täitmiseks sooja ega kuuma vett.
Kasutage ainult külma mullivaba vett.

Ärge kunagi kasutage seadme
puhastamiseks küürimispulbreid ega
karedaid puhastamisvahendeid.
Kasutage ainult pehmet veega
niisutatud lappi.

Eemaldage masinast regulaarselt
katlakivi. Seade annab märku, kui see
vajab katlakivieemaldust. Selle
eiramine põhjustab häireid seadme
töös. Sellisel juhul ei kata garantii
remondikulusid.

Ärge hoidke seadet temperatuuril alla
0°C. Seadme soojendussüsteemidesse
jäänud vesi võib külmuda ja
põhjustada kahjustusi.

Ärge jätke vett veepaaki, kui seadet ei
kasutada pikemat aega. Vesi võib
reostuda. Seadme kasutamisel
kasutage alati värsket vett.

See seade vastab kõikidele
elektromagneetilisi väljasid puudutavatele
standarditele ning regulatsioonidele.

Sümbol toote peal näitab, et seda toodet
katab EL direktiiv 2012/19/EL, seda
masinat ei tohi käsitleda
majapidamisjäätmeina. See tuleks hoopis
viia elektriseadete kogumise või
elektriseadmete taaskasutuspunkti. Viige
end kurssi kohalike reeglitega elektriliste
ja elektrooniliste seadmete eraldiseisva
jäätmete kogumise süsteemi kohta.
Korrektne jäätmete hävitamine aitab ära
hoida potentsiaalseid negatiivseid
tagajärgi keskkonnale ja inimeste
tervisele.
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Droðîbas informâcija
Ðis kafijas automâts ir aprîkots ar
droðîbas ierîcçm. Neskatoties uz to,
uzmanîgi izlasiet droðîbas norâdîjumus un
izmantojiet ierîci tikai tâ, kâ aprakstîts ðajâ
pamâcîbâ, lai novçrstu nejauðu
savainojumu vai bojâjumu raðanos kafijas
automâta nepareizas lietoðanas rezultâtâ.

Saglabâjiet ðo lietoðanas pamâcîbu
izmantoðanai nâkotnç.

Brîdinâjumi
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Pievienojiet kafijas automâtu tikai tâdai
elektrîbas rozetei, kuras spriegums
atbilst ierîces tehniskajâm
specifikâcijâm.

Pievienojiet kafijas automâtu tikai
iezemçtai sienas elektrîbas rozetei.

Neïaujiet, lai elektriskâs baroðanas
vads karâjas pâri galda vai letes malai
vai nonâk saskarç ar karstâm
virsmâm.

Nekad neiegremdçjiet kafijas
automâtu, tâ kontaktdakðu vai
elektriskâs baroðanas vadu ûdenî:
elektriskâs strâvas trieciena risks!

Nekad nelejiet ðíidrumus uz elektris-
kâs baroðanas vada savienotâja.

Nekad nevçrsiet karsta ûdens strûklu
uz kâdu no íermeòa daïâm: apdegumu
risks!

Nepieskarieties karstâm virsmâm.
Izmantojiet rokturus un pogas.

Pçc kafijas automâta izslçgðanas,
piespieþot baroðanas taustiòu ierîces
aizmugurç, atvienojiet elektriskâs
baroðanas vada kontaktdakðu no
elektrîbas rozetes:

ja rodas darbîbas traucçjums;

ja kafijas automâts ilgâku laiku
netiks lietots;
pirms kafijas automâta tîrîðanas.

Atvienojot kontaktdakðu no elektrîbas
rozetes, nekad nevelciet aiz baroðanas
vada.

Nepieskarieties kontaktdakðai ar
slapjâm rokâm.

Nekad nelietojiet kafijas automâtu, ja
tâ kontaktdakða, elektriskâs baroðanas
vads vai pats kafijas automâts ir
bojâts.

Neveiciet nekâdus pârveidojumus
kafijas automâtam vai tâ elektriskâs
baroðanas vadam. Lai izvairîtos no
potenciâlâm briesmâm, remontu
veiciet tikai Philips pilnvarotâ servisa
centrâ.

Ðo ierîci nedrîkst lietot bçrni, kas ir
jaunâki par 8 gadiem.

Ðo ierîci drîkst lietot bçrni, sâkot no
8 gadu vecuma, ja viòi ir iepriekð
apmâcîti par to, kâ pareizi rîkoties ar
ðo ierîci, un viòi apzinâs ar to saistîtâs
briesmas vai arî ja viòu darbîbu
uzrauga pieauguðais.

Bçrniem nevajadzçtu veikt ierîces
tîrîðanas un apkopes darbîbas,
izòemot gadîjumu, ja viòi ir vecâki par
8 gadiem un viòu darbîbu uzrauga
pieauguðais.

Novietojiet kafijas automâtu un tâ
elektriskâs baroðanas vadu bçrniem,
kas ir jaunâki par 8 gadiem,
nepieejamâ vietâ.

Ðo ierîci drîkst lietot cilvçki ar
ierobeþotâm fiziskajâm, garîgajâm vai
maòu spçjâm, kâ arî cilvçki ar
nepietiekamu pieredzi un/vai

�

�

�
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Droðîbas informâcija
zinâðanâm, ja viòi ir iepriekð apmâcîti
par to, kâ pareizi rîkoties ar ðo ierîci,
un viòi apzinâs ar to saistîtâs briesmas
vai arî ja viòu darbîbu uzrauga
pieauguðais.

Bçrnus ir nepiecieðams uzraudzît, lai
nodroðinâtu, ka viòi nespçlçjas ar
kafijas automâtu.

Nekad neievietojiet kafijas dzirnaviòâs
pirkstus vai citus priekðmetus.

Ðis kafijas automâts ir paredzçts
lietoðanai tikai un vienîgi mâjas
apstâkïos. Tas nav paredzçts lietoðanai
çdnîcâs, darbinieku virtuvçs veikalos,
birojos, rûpnîcâs vai citâs darba vidçs.

Vienmçr novietojiet kafijas automâtu
uz lîdzenas un stabilas virsmas.

Nenovietojiet ierîci uz karstâm
virsmâm, tieði blakus karstai
cepeðkrâsnij, sildîðanas ierîcçm vai
tamlîdzîgiem karstuma avotiem.

Kafijas pupiòu piltuvç beriet tikai
grauzdçtas kafijas pupiòas. Ja kafijas
pupiòu piltuvç tiek iebçrta maltâ kafija,
ðíîstoðâ kafija, zaïas kafijas pupiòas
vai jebkura cita viela, tas var sabojât
kafijas automâtu.

Pirms jebkuru detaïu pievienoðanas
vai noòemðanas vienmçr ïaujiet kafijas
automâtam atdzist. Sildvirsmas pçc
lietoðanas var saglabât siltumu.

Nekad nelejiet ûdens tvertnç siltu vai
karstu ûdeni. Izmantojiet tikai aukstu,
negâzçtu dzeramo ûdeni.

Tîrîðanai nekad neizmantojiet
abrazîvus pulverus vai spçcîgus
tîrîðanas lîdzekïus. Vienkârði

izmantojiet mîkstu drâniòu, kas ir
samitrinâta ar ûdeni.

Regulâri atkaïíojiet savu kafijas
automâtu. Ja atkaïíoðana netiks
veikta, jûsu ierîce pârtrauks pareizi
darboties. Ðajâ gadîjumâ remonts nav
ietverts garantijâ!

Neuzglabâjiet kafijas automâtu
temperatûrâ zem 0°C. Ûdens, kas ir
palicis tâ sildîðanas sistçmâ, var sasalt
un izraisît bojâjumus.

Neatstâjiet ûdens tvertnç ûdeni, ja
kafijas automâts ilgâku laiku netiks
lietots. Ûdens var kïût netîrs. Vienmçr,
kad lietojat kafijas automâtu,
izmantojiet tîru, svaigu ûdeni.
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�Uzmanîbu

Elektromagnçtiskie lauki

Utilizâcija

Ðî ierîce atbilst visiem piemçrojamiem
standartiem un noteikumiem, kas attiecas
uz elektromagnçtisko lauku iedarbîbu.

Ðis simbols uz ierîces norâda, ka ierîce
atbilst Eiropas Savienîbas direktîvas
2012/19/ES prasîbâm. Lûdzu,
noskaidrojiet informâciju par vietçjo
elektrisko un elektronisko ierîèu
atseviðías savâkðanas sistçmu. Lûdzu,
rîkojieties saskaòâ ar vietçjiem
noteikumiem un nekad neizmetiet
nolietotâs elektroierîces kopâ ar parastiem
sadzîves atkritumiem. Pareiza nolietoto
elektroierîèu utilizâcija palîdz novçrst
iespçjamo kaitçjumu apkârtçjai videi un
cilvçku veselîbai.
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Saugumo nurodymai
Ðiame aparate yra ádiegtos saugumo
funkcijos. Nepaisant to, atidþiai
perskaitykite ðià instrukcijø knygelæ ir
naudokite aparatà tik taip, kaip apraðyta
joje, norëdami iðvengti netyèiniø
suþeidimø ar þalos.

Iðsaugokite ðià naudojimosi instrukcijø
knygelæ, jos jums gali prireikti ateityje.

Áspëjimai
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Prijunkite ðá aparatà prie elektros lizdo,
kurio átampa atitinka techninius
aparato duomenis.

Prijunkite aparatà prie áþeminto
elektros lizdo.

Neleiskite prietaiso laidui kabëti virð
stalo ar stalvirðio kraðto ar liestis su
karðtais pavirðiais.

Nemerkite laidø, kiðtukø ar prietaiso á
vandená: elektros ðoko pavojus!

Nepilkite jokiø skysèiø ant elektros
laido kiðtuko.

Niekuomet nenukreipkite karðto
vandens srovës link savo kûno daliø:
nudegimø pavojus!

Nelieskite karðtø pavirðiø. Naudokitës
jungikliais ir rankenëlëmis.

Atjunkite prietaisà nuo elektros lizdo,
jei:

Atsiranda trikdþiai.
Aparatas nebus naudojamas ilgà
laikà.
Prieð valydami aparatà.

Traukite laikydami uþ kiðtuko, ne uþ
laido.

Nelieskite kiðtuko ðlapiomis rankomis.

Nesinaudokite prietaisu, jei jo laidas,
kiðtukas arba pats prietaisas atrodo
paþeisti.

Nebandykite atlikti jokiø pakeitimø
prietaisui ar jo maitinimo laidui.
Norëdami iðvengti pavojø, visuomet
pristatykite prietaisà á Philips
autorizuoto serviso centrà remontui.

Ðiuo aparatu neturëtø naudotis vaikai,
jaunesni nei 8 metø amþiaus.

Ðiuo aparatu gali naudotis vaikai,
vyresni nei 8 metø amþiaus, jei juos
apie teisingà naudojimà instruktuoja ir
apie galimus pavojus praneða
suaugusysis, arba jei jie yra priþiûrimi
suaugusiojo.

Valymo ir prieþiûros neturëtø atlikti
vaikai, nebent jie yra vyresni nei
8 metø amþiaus ir yra priþiûrimi
suaugusiojo.

Laikykite aparatà ir jo laidà vaikams iki
8 metø amþiaus nepasiekiamoje
vietoje.

Ðiuo aparatu gali naudotis asmenys su
sumaþëjusiomis fizinëmis, jutiminëmis
ar protinëmis galimybëmis arba
neturintys pakankamai patirties ir / ar
ágûdþiø, jei juos apie teisingà
naudojimà instruktuoja ir apie galimus
pavojus praneða suaugusysis, arba jei
jie yra priþiûrimi suaugusiojo.

Priþiûrëkite vaikus ir neleiskite jiems
þaisti su ðiuo aparatu.

Niekuomet nekiðkite pirðtø ar kitø
objektø á kavos malûnëlá.

�

�

�
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Saugumo nurodymai

Atsargiai

Elektromagnetiniai laukai

Iðmetimas

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Ðis prietaisas yra skirtas tik naudoji-
mui buityje. Jis nëra skirtas naudoti
tokiose aplinkose kaip parduotuviø
darbuotojø virtuvës, biurai, ûkiai ar
kitose darbinëse aplinkose.

Visuomet statykite aparatà ant lygaus
ir stabilaus pavirðiaus.

Nestatykite prietaiso ant karðtø
pavirðiø, ðalia karðtø virykliø, ðildytuvø
ar kitø ðilumos ðaltiniø.

Á kavos pupeliø skyrelá pilkite tik
skrudintas kavos pupeles. Jei malta
kava, tirpi kava, neskrudintos pupelës
ar kitos medþiagos dedamos á kavos
pupeliø skyrelá, tai gali sugadinti
prietaisà.

Leiskite prietaisui atvësti prieð
uþdëdami arba nuimdami bet kokias jo
dalis. Pasinaudojus prietaisu,
kaitinamieji pavirðiai kurá laikà dar gali
iðlikti karðti.

Niekuomet nenaudokite ðilto ar karðto
vandens rezervuaro uþpildymui.
Naudokite tik ðaltà, negazuotà vandená.

Niekuomet nenaudokite ðveièiamøjø
milteliø ar kitø stipriø valikliø.
Paprasèiausiai naudokite minkðtà
vandeniu sudrëkintà ðluostæ.

Reguliariai paðalinkite kalkiø nuosëdas
ið aparato. Aparatas jums praneð,
kuomet kalkiø nuosëdø paðalinimas
bus reikalingas. Jei to nepadarysite,
aparatas nustos tinkamai veikti, o jûsø
garantija negalios!

Nelaikykite aparato temperatûroje,
þemesnëje nei 0°C. Vanduo, likæs
sistemoje, gali uþðalti ir sugadinti
aparatà.

Jei aparatas nebus naudojamas ilgà
laikà, nepalikite jame vandens. Vanduo
gali uþsiterðti. Visuomet naudokite
ðvieþià vandená, kai naudojatës
aparatu.

Ðis Philips prietaisas atitinka visus
taikytinus standartus ir reguliavimus,
susijusius su elektromagnetiniais laukais.

Jei ðis perbraukto konteinerio simbolis
nurodomas ant produkto, tai reiðkia, kad
produktas atitinka Europos direktyvà
2012/19/EU.

Pasidomëkite apie vietinæ atskirà
surinkimo sistemà elektriniams ir
elektroniniams prietaisams.

Laikykitës vietiniø taisykliø ir nemeskite
seno produkto kartu su kitomis buitinëmis
atliekomis. Teisingas atsikratymas senu
produktu padës sumaþinti þalos grësmæ
gamtai ir þmoniø sveikatai.



Valage kohvioad aeglaselt anumasse. Pange masina
tagaküljel olev
voolujuhe
pistikupessa.

Pange juhtme teine ots seinapistikusse.

Lçnâm ieberiet kafijas pupiòas piltuvç. Pievienojiet
elektriskâs baroðanas
vadu ligzdai ierîces
aizmugurç.

Iespraudiet elektriskâs baroðanas vada
kontaktdakðu sienas rozetç.

Lëtai supilkite kavos pupeles á kavos
pupeliø talpà.

Ástatykite elektros
laido kiðtukà á lizdà
aparato gale.

Ájunkite kiðtukà kitame laido gale á elektros
lizdà su tinkama átampa.

Avage veepaagi kaas. Eemaldage
veepaak,
kasutades
käepidet.

Täitke veepaak MAX tasemeni värske
joogiveega. Veenduge, et veepaak on
korrektselt masinasse tagasi pandud.
Sulgege kaas.

Avage kohviubade
anuma kaas.

Atveriet ûdens
tvertnes vâku.

Izceliet no kafijas
automâta ûdens
tvertni, paceïot to
aiz roktura.

Izskalojiet un piepildiet ûdens tvertni ar tîru
dzeramo ûdeni lîdz atzîmei MAX.
Pârliecinieties, vai ûdens tvertne ir pilnîbâ
ievietota kafijas automâtâ. Aizveriet vâku.

Atveriet kafijas
pupiòu piltuves vâku.

Atidarykite vandens
talpos dangtelá.

Iðimkite vandens
talpà naudodamiesi
rankenële.

Iðskalaukite vandens talpà ir uþpildykite jà
ðvieþiu vandeniu iki MAX þymos.

Pakelkite kavos
pupeliø talpos
dangtelá.
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Esmakordne paigaldamine / Pirmâ uzstâdîðana /
Ádiegimas pirmà kartà



Asetage vee väljutamise kraani alla anum. Vajutage nupule
“ ”, et veeringlust
loputada.

Masin tuletab teile meelde, et te
paigaldaksite veekraani. Kinnitamiseks
vajutage nupule “ ”. Masin hakkab
väljutama kuuma vett.

Novietojiet trauku zem ûdens padeves
krâna.

Nospiediet taustiòu
“ ”, lai sâktu
sistçmas uzpildi.

Kafijas automâts atgâdina, ka ir
nepiecieðams pievienot ûdens padeves
krânu. Lai apstiprinâtu, nospiediet taustiòu
“ ”. No kafijas automâta sâk plûst karsts
ûdens.

Pastatykite indà po vandens iðtekëjimo
vamzdeliu.

Norëdami uþpildyti
ratà, spauskite “ ”
mygtukà.

Aparatas primena jums, kad turëtumëte
ástatyti vandens iðtekëjimo latakà. Spauskite
“ ” mygtukà, norëdami patvirtinti.
Aparatas pradës leisti karðtà vandená.

Vajutage sisse/välja
lülitamise nupp
asendisse “I”.

Vajutage nupule “ ”,
et masin sisse
lülitada.

� Kui te hoiate nuppu “ ” rohkem kui 8 sekundit all, siis
siseneb masin demoreþiimi. Demoreþiimist väljumiseks
lülitage masin voolulüliti abil välja ning seejärel uuesti sisse.

�

Nospiediet baroðanas
slçdzi pozîcijâ “I”.

Nospiediet taustiòu
“ ”, lai ieslçgtu
kafijas automâtu.
�

Ja jûs nospieþat un vismaz 8 sekundes turat nospiestu taustiòu
“ ”, kafijas automâts ieiet demonstrâcijas reþîmâ. Lai izietu
no ðî reþîma, ar baroðanas slçdzi izslçdziet kafijas automâtu
un vçlreiz to ieslçdziet.

�

Paspauskite energijos
tiekimo mygtukà á
pozicijà “I”.

Spauskite “ ”
mygtukà, norëdami
ájungti aparatà.

� Jei palaikysite “ ” mygtukà nuspaudæ ilgiau nei 8 sekundes,
aparatas ájungs demonstraciná reþimà. Norëdami iðeiti ið ðio
reþimo, iðjunkite aparatà ir ájunkite já vël.

�
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Esmakordne paigaldamine / Pirmâ uzstâdîðana /
Ádiegimas pirmà kartà



Asetage anum
kohvikraani alla.

Kontrollige, et hoob
on pandud valiku
“ ” peale.ESPRESSO

Vajutage nupule “ ”, et valida jahvatatud kohvi funktsioon. ÄRGE
lisage jahvatatud kohvi. Vajutage nupule “ ”. Masin hakkab
väljutama vett.

Novietojiet trauku
zem kafijas padeves
krâna.

Pârbaudiet, vai svira
ir iestatîta
“ ” reþîmâ.ESPRESSO

Izvçlieties maltâs kafijas pagatavoðanas funkciju, nospieþot
taustiòu “ ”. NEBERIET kafiju maltâs kafijas nodalîjumâ.
Nospiediet taustiòu “ ”. Pa kafijas padeves krânu plûst ûdens.

Pastatykite indà po
kavos iðtekëjimo
lataku.

Ásitikinkite, kad
kavos pasirinkimo
svirtis yra
“ ”
padëtyje.
ESPRESSO

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami pasirinkti maltos kavos
funkcijà. maltos kavos. Spauskite “ ” mygtukà.
Aparatas pradeda leisti vandená.

NEPRIDËKITE
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Esmakordne paigaldamine / Pirmâ uzstâdîðana /
Ádiegimas pirmà kartà

Manuaalne loputustsükkel / Manuâlais skaloðanas cikls /
Neautomatinis skalavimo ciklas

Masin hakkab
automaatselt
veeringlust loputama.

Seejärel masin
soojeneb.

Masin viib masin läbi
automaatse
loputustsükli.

Masin on valmis manuaalse loputustsükli
teostamiseks.

Kafijas automâts
automâtiski uzpilda
sistçmu.

Pçc sistçmas
uzpildes kafijas
automâts silst.

Kafijas automâts
izpilda automâtisku
skaloðanas ciklu.

Kafijas automâts ir gatavs manuâlajam
skaloðanas ciklam.

Aparatas
automatiðkai uþpildo
vandens ratà.

Tuomet aparatas ðyla. Aparatas atlieka
automatiná skalavimo
ciklà.

Galite atlikti neautomatiná skalavimo ciklà.



Vajutage nupule “ ”. Masin näitab
ülevalolevat ikooni.

Vajutage nupule “ ”. Masin näitab ülevalolevat ikooni.
Vajutage nupule “ ”.

Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir
redzama ðâda ikona.

Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir redzama ðâda ikona.
Nospiediet taustiòu “ ”.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas parodo
piktogramà, esanèià virðuje.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas parodo piktogramà, esanèià
virðuje. Spauskite “ ” mygtukà.
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Manuaalne loputustsükkel / Manuâlais skaloðanas cikls /
Neautomatinis skalavimo ciklas

Kui loputustsükkel
on lõppenud,
tühjendage anum.

Korrake kaks korda samme 1 kuni 4,
seejärel jätkake sammuga 6.

Asetage anum vee väljutamise kraani alla.

Kad ûdens padeve ir
beigusies, iztukðojiet
trauku.

Divreiz atkârtojiet 1.-4.soli, tad turpiniet ar
6.soli.

Novietojiet trauku zem ûdens padeves
krâna.

Kai baigiamas leisti
vanduo, iðtuðtinkite
indà.

Pakartokite 1-4 þingsnius du kartus, tuomet
tæskite nuo 6 þingsnio.

Pastatykite indà po garø vamzdeliu.



Vajutage nupule “ ”. Masin tuletab teile meelde, et te paigaldaksite veekraani.
Kinnitamiseks vajutage nupule “ ”. Masin hakkab
väljutama kuuma vett.

Nospiediet taustiòu “ ”. Kafijas automâts atgâdina, ka ir nepiecieðams pievienot ûdens
padeves krânu. Nospiediet taustiòu “ ”, lai apstiprinâtu. Pa
ûdens padeves krânu sâk plûst karsts ûdens.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas primena jums, kad turëtumëte ástatyti vandens iðtekëjimo
latakà. Spauskite “ ” mygtukà, norëdami patvirtinti. Aparatas
pradës leisti karðtà vandená.
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Manuaalne loputustsükkel / Manuâlais skaloðanas cikls /
Neautomatinis skalavimo ciklas

Jätkake vee
väljutamist, kuni
kuvatakse ikoon
“vesi on otsas”.

Täitke veepaak uuesti
MAX tasemeni.

Turpiniet ûdens
padevi, lîdz displejâ
parâdâs ikona, kas
brîdina par tukðu
ûdens tvertni.

Darbîbas beigâs
vçlreiz piepildiet
ûdens tvertni lîdz
atzîmei MAX.

Leiskite vandená tol,
kol pasirodys
piktograma, kad
vandens nebëra.

Ðio veiksmo
pabaigoje,
pripildykite vandens
talpà iki MAX þymos.



Kohandage
kohvikraani.

Veenduge, et hoob on “ ”
positsioonis.

ESPRESSO Vajutage nupule “ ”, et valmistada
espressot või ...

Noregulçjiet kafijas
padeves krâna
augstumu.

Pârliecinieties, vai svira ir pozîcijâ
“ ”.ESPRESSO

Nospiediet taustiòu “ ”, lai pagatavotu
espresso, vai ...

Pareguliuokite kavos
iðtekëjimo latako
aukðtá.

Ásitikinkite, kad svirtis yra “ ”
padëtyje.

ESPRESSO Spauskite “ ” mygtukà, norëdami virti
espresso, arba...

Tänu innovatiivse CoffeeSwitch tehnoloogiale võimaldab masin teil valmistada kahte tüüpi kohvisid, muutes
kohvi valmistamise survet hoova abil. Teil on võimalik suurendada survet, et valmistada täiuslik espresso,
või vähendada survet, et pehme klassikaline kohv.

Pateicoties inovatîvajai CoffeeSwitch tehnoloìijai, kafijas automâts spçj pagatavot divu veidu kafijas,
mainot pagatavoðanai izmantoto spiedienu, ko regulç ar vienkârðu sviru. Jûs varat palielinât pagatavoðanas
spiedienu, lai iegûtu perfektu espresso, vai samazinât to maigas klasiskâs kafijas pagatavoðanai.

Inovatyvios CoffeeSwitch technologijos dëka, ðis aparatas leidþia jums gaminti du skirtingus kavos tipus,
pakeisdamas slëgá vos perjungus svirtá. Jûs galite padidinti slëgá, norëdami paruoðti tobulà espreso arba
sumaþinti já, norëdami paruoðti ðvelnià klasikinæ kavà.
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CoffeeSwitch – “Espresso” või “Coffee” valimise hoob /
CoffeeSwitch – “Espresso” vai “Kafijas” izvçles svira /
CoffeeSwitch – “Espresso” ar “Coffee” pasirinkimo svirtis

Hoob peab enne joogi valmistamist
olema õiges “Espresso” või “Coffee”
positsioonis.

Pirms dzçriena pagatavoðanas svira
ir jânovieto izvçlçtajam dzçrienam
atbilstoðajâ pozîcijâ – “Espresso” vai
“Kafija”.

Svirtá reikia pastumti á reikiamà
padëtá – “Espresso” arba “Coffee” –
prieð verdant kavà.

Esimene espresso / Suur espresso / Pirmais espresso / Liela
tilpuma espresso / Pirmasis espresso puodelis / Didelë
espreso porcija



Kahe espresso või suure espresso valmistamiseks
vajutage kaks korda soovitud nupul. Kohvi valmistamine
lõppeb automaatselt, kui eelseadistatud tase on
saavutatud; vajutage nupule “ ”, et protsess varem
lõpetada.

Lai pagatavotu divas krûzîtes espresso vai liela tilpuma
espresso, nospiediet attiecîgo taustiòu divreiz pçc kârtas.
Kafijas pagatavoðana beidzas automâtiski, kad ir
pagatavots iestatîtais kafijas tilpums; nospiediet taustiòu
“ ”, lai kafijas pagatavoðanu pârtrauktu âtrâk.

Norëdami ruoðti du puodelius espreso ar dvi dideles
porcijas espreso, spauskite reikiamà mygtukà du kartus ið
eilës. Kavos virimas sustoja automatiðkai, kai
uþprogramuotas lygis kavos yra pasiekiamas. Jûs galite
nutraukti kavos virimà paspaudæ “ ” mygtukà.

Valige eelistatud
aroom, vajutades
nupule “ ”.

Vajutage ja hoidke all nuppu “ ”, kuni ekraanile kuvatakse
MEMO ikoon.

Märkus: Suure espresso programmeerimiseks vajutage ja
hoidke all nuppu “ ”, kuni ekraanile kuvatakse MEMO ikoon.

Masin
programmeerib.

Nospiediet taustiòu
“ ”, lai izvçlçtos
vçlamo aromâta
iestatîjumu.

Nospiediet un turiet nospiestu taustiòu “ ”, lîdz displejâ
parâdâs MEMO ikona.

Piezîme: Lai ieprogrammçtu liela tilpuma espresso,
nospiediet un turiet nospiestu taustiòu “ ”, lîdz displejâ
parâdâs MEMO ikona.

Kafijas automâts ir
programmçðanas
reþîmâ.

Pasirinkite
pageidaujamà
stiprumà paspaudæ
“ ” mygtukà.

Nuspauskite ir palaikykite “ ” mygtukà, kol MEMO piktograma
parodoma.

Pastaba: Norëdami programuoti didelæ espresso porcijà,
nuspauskite ir palaikykite “ ” mygtukà, kol MEMO
piktograma parodoma.

Aparatas
programuoja.

... vajutage nupule “ ”, et valmistada suur
espresso.

... nospiediet taustiòu “ ”, lai pagatavotu
liela tilpuma espresso.

... spauskite “ ” mygtukà, norëdami virti
didelæ espresso porcijà.
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Esimene espresso / Suur espresso / Pirmais espresso / Liela
tilpuma espresso / Pirmasis espresso puodelis / Didelë
espreso porcija

Lemmik espresso / Jûsu iemîïotâkais espresso /
Mano mëgstamiausia espresso kava



Programmee-
rimisest väljum-
seks vajutage
nupule “ ”.
Sellisel juhule ei
salvestata joogi
kogust.

Nospiediet
taustiòu “ ”, lai
izietu no
programmçðanas
reþîma. Ðajâ
gadîjumâ dzçriena
tilpuma iestatîjums
netiks mainîts.

Spauskite “ ”
mygtukà, norëdami
iðeiti ið
programavimo
reþimo. Tokiu
atveju, produkto
kiekis nebus
iðsaugotas.

Kohandage
kohvikraani.

Veenduge, et hoob on
positsioonis.

“COFFEE” Vajutage nupule “ ”, et valmistada
klassikaline kohv.

Noregulçjiet kafijas
padeves krâna
augstumu.

Pârliecinieties, vai svira ir pozîcijâ
.“KAFIJA”

Nospiediet taustiòu “ ”, lai pagatavotu
klasisko kafiju.

Pareguliuokite kavos
iðtekëjimo latako
aukðtá.

Ásitikinkite, kad svirtis yra
padëtyje.

“COFFEE” Spauskite “ ” mygtukà, norëdami ruoðti
klasikinæ kavà.

Seadistatud kogust
saab salvestada, kui
ekraanil kuvatakse
ikoon “ ”.

Oodake, kuni
soovitud kohvikogus
on saavutatud.

Vajutage nupule “ ”, et protsess
lõpetada. Salvestatud!

Märkus: Suure espresso
programmeerimise lõpetamiseks
vajutage nupule “ ”.

Dzçriena tilpumu ir
iespçjams saglabât,
kad displejâ parâdâs
ikona “ ”.

Sagaidiet, lai tiek
pagatavots vçlamais
kafijas tilpums.

Nospiediet taustiòu “ ”, lai beigtu
pagatavoðanu. Saglabâts!

Piezîme: Lai pârtrauktu liela tilpuma
espresso programmçðanu, nospiediet
taustiòu “ ”.

Kieká galima
iðsaugoti, kai “ ”
piktograma yra
rodoma.

Palaukite, kol
reikiamas kavos
kiekis pasiekiamas.

Spauskite “ ”, norëdami sustabdyti
procesà. Iðsaugota!

Pastaba: norëdami sustabdyti didelës
espreso porcijos programavimà,
spauskite “ ” mygtukà.
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Lemmik espresso / Jûsu iemîïotâkais espresso /
Mano mëgstamiausia espresso kava

Esimene klassikaline kohv / Pirmâ klasiskâ kafija /
Pirmasis klasikinës kavos puodelis



Programmee-
rimisest
väljumiseks
vajutage nupule
“ ”. Sellisel
juhul ei salvestata
joogi kogust.

Nospiediet
taustiòu “ ”, lai
izietu no
programmçðanas
reþîma. Ðajâ
gadîjumâ dzçriena
tilpuma iestatîjums
netiks mainîts.

Spauskite “ ”
mygtukà, norëdami
iðeiti ið
programavimo
reþimo. Tokiu
atveju, produkto
kiekis nebus
iðsaugotas.

Seadistatud kogust
saab salvestada, kui
ekraanil kuvatakse
ikoon “ ”.

Oodake, kuni
soovitud kohvikogus
on saavutatud.

Vajutage nupule “ ”, et protsess
lõpetada. Salvestatud!

Dzçriena tilpumu ir
iespçjams saglabât,
kad displejâ parâdâs
ikona “ ”.

Sagaidiet, lai tiek
pagatavots vçlamais
kafijas tilpums.

Nospiediet taustiòu “ ”, lai beigtu
pagatavoðanu. Saglabâts!

Kieká galima
iðsaugoti, kai “ ”
piktograma yra
rodoma.

Palaukite, kol
reikiamas kavos
kiekis pasiekiamas.

Spauskite “ ”, norëdami sustabdyti
procesà. Iðsaugota!

Valige eelistatud
aroom, vajutades
nupule “ ”.

Vajutage ja hoidke all nuppu “ ”, kuni ekraanile kuvatakse
MEMO ikoon.

Masin
programmeerib.

Nospiediet taustiòu
“ ”, lai izvçlçtos
vçlamo aromâta
iestatîjumu.

Nospiediet un turiet nospiestu taustiòu “ ”, lîdz displejâ
parâdâs MEMO ikona.

Kafijas automâts ir
programmçðanas
reþîmâ.

Pasirinkite
pageidaujamà
stiprumà paspaudæ
“ ” mygtukà.

Nuspauskite ir palaikykite “ ” mygtukà, kol MEMO piktograma
parodoma.

Aparatas
programuoja.
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Lemmik klassikaline kohv / Jûsu iemîïotâkâ klasiskâ kafija /
Mano mëgstamiausia klasikinë kava



Pehmema maitse
saavutamiseks valige
jämedam jahvatus
( ).�

Tugevama maitse
saavutamiseks valige
peenem jahvatus ( ).�

Valmistage 2-3 jooki, et erinevust tunda. Kui kohv on vesine või
seda valmistatakse aeglaselt, kohandage jahvatajat.

Maigâkas garðas
kafijai izvçlieties
rupjâku malumu ( ).�

Stiprâkas garðas
kafijai izvçlieties
smalkâku malumu
( ).�

Pagatavojiet 2-3 krûzîtes kafijas, lai sajustu garðas izmaiòas. Ja
kafija ir ûdeòaina vai tiek pagatavota ïoti lçni, mainiet maluma
iestatîjumu.

Ðvelnesniam skoniui
pasirinkite stambø
malimà ( ).�

Stipresniam skonius
pasirinkite smulkø
malimà ( ).�

Skirtumà kavos skonyje pajusite iðviræ 2-3 puodelius kavos. Jei
kava yra pernelyg vandeninga arba verdama labai lëtai,
pakeiskite malûnëlio nustatymà.

Asetage kohvikraani alla tass. Vajutage
nupule , et valmistada espressot.“ ”

Kohviubade jahvatamise ajal vajutage ja keerake jahvataja
kohandamise nuppu, mis asub kohviubade lehtri sees, ühe
pöörde võrra korraga.

Novietojiet krûzîti zem kafijas padeves
krâna. Nospiediet taustiòu “ ”, lai
pagatavotu espresso.

Kamçr kafijas automâts maï kafijas pupiòas, piespiediet un
pagrieziet maluma regulçðanas slçdzi, kas izvietots kafijas
pupiòu piltuvç. Vienâ reizç pagrieziet regulçðanas slçdzi par
vienu vienîbu.

Pastatykite puodelá po kavos iðtekëjimo
lataku. Spauskite “ ” mygtukà, norëdami
virti espreso kavà.

Kol aparatas mala kavà, paspauskite ir pasukite malûnëlio
reguliavimo jungiklá, esantá kavos pupeliø talpos viduje, per vienà
padalà.
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Keraamilise kohvijahvataja kohandamine / Keramisko kafijas
dzirnaviòu regulçðana / Keraminio kavos malûnëlio reguliavimas

Kohvijahvataja seadistusi saab ainult siis muuta, kui masin jahvatab kohviube.

Kafijas dzirnaviòas ir regulçjamas tikai tad, kad tâs maï kafijas pupiòas.

Malûnëlá galima reguliuoti tik tuomet, kai jis mala kavos pupeles.



Kallutage piimakarahvini kergelt. Pange
karahvin masinasse.

Lükake piimakarahvini alla poole, seda samal ajal keerates, kuni
see lukustub tilkumisaluse külge.

Nedaudz palieciet piena karafi slîpi uz
priekðu. Ievietojiet karafi kafijas automâtâ
esoðajâs vadotnçs lîdz galam.

Vienlaicîgi grieþot, tuviniet karafes apakðçjo daïu kafijas
automâtam, lîdz tâ nofiksçjas pie notekpaplâtes.

Ðiek tiek palenkite pieno talpà ir ástatykite jà
á angas, esanèias aparate.

Paspauskite pieno talpà þemyn, tuo paèiu metu jà sukdami, kol ji
gerai ásitvirtins laðëjimo padëkliuke.
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Esimene cappuccino / Pirmais kapuèîno /
Pirmasis kapuèino kavos puodelis

Põletuste saamise oht! Väljutusfaasi alguses võib masin väljutada natuke kuuma piima ja auru.

Applaucçðanâs risks! Gatavoðanas sâkumâ kafijas automâts var izðïâkt nelielas karsta piena un tvaika ðaltis.

Nudegimø pavojus! Prieð ruoðiant putà, karðto pieno ir garø srovelës gali iðtikðti.

Eemaldage veekraan,
vajutades selle
külgedele.

Võtke ära
piimakarahvini kaas.

Täitke piimakarahvin piimaga MIN ja MAX indikaatori vahelise
tasemeni.

Noòemiet ûdens
padeves krânu,
saspieþot to aiz sânu
taustiòiem.

Atveriet karafes vâku. Piepildiet piena karafi ar pienu virs uz karafes esoðâs norâdes MIN,
bet, nepârsniedzot norâdi MAX.

Nuimkite vandens
iðtekëjimo latakà
paspaudæ ðoninius
mygtukus.

Pakelkite pieno talpos
dangtelá.

Uþpildykite talpà pienu. Pieno turi bûti tarp minimalios (MIN) ir
maksimalios (MAX) þymø.



Vajutage nupule “ ”, et alustada
väljutamist.

Masin näitab teile neid ikoone, tuletades nii meelde, et te peate
sisestama piimakarahvini ja karahvini kraani välja tõmbama.

Nospiediet taustiòu “ ”, lai sâktu
pagatavoðanas procesu.

Kafijas automâts parâda attçlâ redzamâs ikonas, tâ atgâdinot, ka
ir nepiecieðams pievienot piena karafi un izvilkt tâs dozatoru.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami pradëti
ruoðti gërimà.

Aparatas primena jums, kad ástatytumëte pieno talpà ir
patrauktumëte dispenserio jungiklá.
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Esimene cappuccino / Pirmais kapuèîno /
Pirmasis kapuèino kavos puodelis

Tõmmake piimakarahvini kraani paremale kuni “ ” ikoonini.

Märkus: Kui piimakarahvini kraan ei ole täielikult välja
tõmmatud, ei pruugi piim olla korralikult vahustatud.

Veenduge, et hoob on

positsioonis.
“ESPRESSO”

Asetage anum
piimakraani alla.

Izvelciet piena karafes dozatoru pa labi lîdz atzîmei “ ”.

Piezîme: Ja piena karafes dozators netiek pilnîbâ izvilkts,
piens netiek pienâcîgi saputots.

Pârbaudiet, vai svira
ir iestatîta

reþîmâ.“ESPRESSO”

Novietojiet krûzîti
zem padeves krâna.

Patraukite pieno talpos dispenserá á deðinæ, iki “ ” þymos.

Pastaba: Jei pieno talpos dispenseris neiðtraukiamas iki galo,
garai gali verþtis ir pieno puta nebus paruoðiama tinkamai.

Patikrinkite, ar svirtis
yra
padëtyje.

“ESPRESSO”
Pastatykite puodelá
po iðtekëjimo lataku.



Täitke piimakarahvin piimaga ning sisestage see masinasse.
Tõmmake piimakarahvini kraan välja kuni “ ” ikoonini.
Asetage anum piimakraani alla.

Veenduge, et hoob on “ ”
positsioonis.

ESPRESSO

Piepildiet piena karafi ar pienu un ievietojiet to kafijas automâtâ.
Izvelciet piena karafes dozatoru pa labi lîdz atzîmei “ ”.
Novietojiet krûzîti zem padeves krâna.

Pârbaudiet, vai svira ir iestatîta
“ ” reþîmâ.ESPRESSO

Uþpildykite talpà pienu ir ástatykite á aparatà. Patraukite pieno
talpos dispenserá á deðinæ, iki “ ” þymos. Pastatykite puodelá
po iðtekëjimo lataku.

Patikrinkite, ar svirtis yra “ ”
padëtyje.

ESPRESSO
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Esimene cappuccino / Pirmais kapuèîno /
Pirmasis kapuèino kavos puodelis

Kohvi valmistamine ja
vahustatud piima väljutamine
lõppevad automaatselt, kui
eelseadistatud tase on saavutatud;
vajutage nupule “ ”, et see varem
lõpetada.

Kafijas un piena pagatavoðana
beidzas automâtiski, kad ir
pagatavots iepriekðnoteikts tilpums;
lai pârtrauktu pagatavoðanu âtrâk,
nospiediet taustiòu “ ”.

Kavos virimas ir pieno leidimas
automatiðkai sustoja pasiekus
nustatytà kieká. Jei norite sustabdyti
anksèiau, spauskite “ ” mygtukà.

Masin väljutab tassi vahustatud piima. Kui vahustatud piima
väljutamine on lõppenud, hakkab masin kohvi valmistama.

Kafijas automâts krûzîtç pagatavo saputotu pienu. Pçc tam, kad ir
pagatavots saputots piens, kafijas automâts pagatavo kafiju.

Aparatas leidþia pieno putà tiesiai á puodelá. Kai pieno puta iðleidþiama,
aparatas verda kavà.

Lemmik cappuccino / Jûsu iemîïotâkais kapuèîno /
Mano mëgstamiausia kapuèino kava

Põletuste saamise oht! Väljutusfaasi alguses võib masin väljutada natuke kuuma piima ja auru.

Applaucçðanâs risks! Gatavoðanas sâkumâ kafijas automâts var izðïâkt nelielas karsta piena un tvaika ðaltis.

Nudegimø pavojus! Prieð ruoðiant putà, karðto pieno ir garø srovelës gali iðtikðti.



Masin hakkab tassi väljutama vahustatud piima. Seadistatud
kogust saab salvestada, kui ekraanil kuvatakse ikoon “ ”.

Oodake, kuni soovitud vahustatud piima
kogus on saavutatud...

Kafijas automâts krûzîtç sâk pagatavot saputotu pienu. Dzçriena
tilpumu ir iespçjams saglabât, kad displejâ parâdâs ikona “ ”.

Sagaidiet, lai tiek pagatavots vçlamais
saputota piena tilpums...

Aparatas pradeda leisti pieno putà á puodelá. Kieká galima
iðsaugoti, kai pitograma yra rodoma.“ ”

Palaukite, kol bus pasiektas reikiamas
pieno putos kiekis...

Vajutage ja hoidke all nuppu “ ”, kuni
ekraanile kuvatakse MEMO ikoon.

Masin näitab teile neid ikoone, tuletades nii
meelde, et te peate sisestama
piimakarahvini ja karahvini kraani välja
tõmbama.

Masin soojeneb.

Nospiediet un turiet nospiestu taustiòu
“ ”, lîdz displejâ parâdâs MEMO ikona.

Kafijas automâts parâda attçlâ redzamâs
ikonas, tâ atgâdinot, ka ir nepiecieðams
pievienot piena karafi un izvilkt tâs
dozatoru.

Kafijas automâts
silst.

Nuspauskite ir palaikykite “ ” mygtukà,
kol MEMO piktograma parodoma.

Aparatas primena jums, kad ástatytumëte
pieno talpà ir patrauktumëte dispenserio
jungiklá.

Aparatas ðyla.
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Lemmik cappuccino / Jûsu iemîïotâkais kapuèîno /
Mano mëgstamiausia kapuèino kava



Programmeerimisest väljumiseks vajutage nupule “ ”.
Kui masin on piima programmeerimise faasis, siis sellele
järgneb kohvi valmistamine. Valmistamise katkestamiseks
vajutage nupule “ ”.

Sellisel juhul ei salvestata cappuccino kogust.

Lai izietu no programmçðanas reþîma, nospiediet taustiòu
“ ”. Ja kafijas automâts ir piena pagatavoðanas fâzç, piena
pagatavoðana tiek pârtraukta un sâkas kafijas pagatavoðana.
Lai beigtu pagatavoðanu, nospiediet taustiòu “ ”.

Ðajâ gadîjumâ kapuèîno tilpuma iestatîjums netiks mainîts.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami iðeiti ið programavimo
reþimo. Jei aparatas tuo metu yra pieno putos paruoðimo
etape, jis pradës virti kavà. Norëdami sustabdyti virimà,
spauskite “ ” mygtukà.

Tokiu atveju kapuèino kiekis nebus iðsaugotas.

...vajutage nupule “ ”, et protsess
lõpetada. Vahustatud piima kogus on
salvestatud!

Masin hakkab kohvi
valmistama.

Oodake, kuni soovitud piimakogus on
saavutatud...

...Nospiediet taustiòu “ ”, lai beigtu
pagatavoðanu. Saputota piena tilpums ir
saglabâts!

Kafijas automâts sâk
pagatavot kafiju.

Sagaidiet, lai tiek pagatavots vçlamais
kafijas tilpums...

...tuomet spauskite “ ”, norëdami
sustabdyti.

Aparatas pradeda
virti kavà.

Palaukite, kol bus pasiektas reikiamas
kavos kiekis...

...vajutage nupule “ ”, et protsess
lõpetada. Cappuccino kogus on
salvestatud!

...nospiediet taustiòu “ ”, lai beigtu
pagatavoðanu. Kapuèîno tilpums ir
saglabâts!

...tuomet spauskite “ ”, norëdami
sustabdyti.
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Lemmik cappuccino / Jûsu iemîïotâkais kapuèîno /
Mano mëgstamiausia kapuèino kava



Kallutage piimakarahvini kergelt. Pange
karahvin masinasse.

Lükake piimakarahvini alla poole, seda samal ajal keerates, kuni
see lukustub tilkumisaluse külge.

Nedaudz palieciet piena karafi slîpi uz
priekðu. Ievietojiet karafi kafijas automâtâ
esoðajâs vadotnçs lîdz galam.

Vienlaicîgi grieþot, tuviniet karafes apakðçjo daïu kafijas
automâtam, lîdz tâ nofiksçjas pie notekpaplâtes.

Ðiek tiek palenkite pieno talpà ir ástatykite
jà á angas, esanèias aparate.

Paspauskite pieno talpà þemyn, tuo paèiu metu jà sukdami, kol ji
gerai ásitvirtins laðëjimo padëkliuke.
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Vahustatud piim / Piena putoðana / Pieno putos paruoðimas

Põletuste saamise oht! Väljutusfaasi alguses võib masin väljutada natuke kuuma piima ja auru.

Applaucçðanâs risks! Gatavoðanas sâkumâ kafijas automâts var izðïâkt nelielas karsta piena un tvaika ðaltis.

Nudegimø pavojus! Prieð ruoðiant putà, karðto pieno ir garø srovelës gali iðtikðti.

Eemaldage veekraan,
vajutades
külgnuppudele.

Võtke ära
piimakarahvini kaas.

Täitke piimakarahvin piimaga MIN ja MAX indikaatori vahelise
tasemeni.

Noòemiet ûdens
padeves krânu,
saspieþot to aiz sânu
taustiòiem.

Atveriet karafes
vâku.

Piepildiet piena karafi ar pienu virs uz karafes esoðâs norâdes MIN,
bet, nepârsniedzot norâdi MAX.

Nuimkite vandens
iðtekëjimo latakà
paspaudæ ðoninius
mygtukus.

Pakelkite pieno
talpos dangtelá.

Uþpildykite talpà pienu. Pieno turi bûti tarp minimalios (MIN) ir
maksimalios (MAX) þymø.



Vajutage nupule “ ”. Masin näitab
ülevalolevat ikooni.

Vajutage nupule “ ”. Masin näitab ülevalolevat
ikooni. Vajutage nupule “ ”.

Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir
redzama ðâda ikona.

Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir redzama ðâda
ikona. Nospiediet taustiòu “ ”.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas rodo
piktogramà, esanèià virðuje.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas rodo piktogramà,
esanèià virðuje. Spauskite “ ” mygtukà.

Tõmmake piimakarahvini kraani paremale kuni “ ” ikoonini.

Märkus: Kui piimakarahvini kraan ei ole täielikult välja
tõmmatud, ei pruugi piim olla korralikult vahustatud.

Asetage anum piimakraani alla.

Izvelciet piena karafes dozatoru pa labi lîdz atzîmei “ ”.

Piezîme: Ja piena karafes dozators netiek pilnîbâ izvilkts,
piens netiek pienâcîgi saputots.

Novietojiet krûzîti zem padeves krâna.

Patraukite pieno talpos dispenserá á deðinæ, iki “ ” þymos.

Pastaba: Jei pieno talpos dispenseris neiðtraukiamas iki galo,
garai gali verþtis ir pieno puta nebus paruoðiama tinkamai.

Pastatykite puodelá po iðtekëjimo lataku.
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Vahustatud piim / Piena putoðana / Pieno putos paruoðimas



Masin näitab teile neid ikoone, tuletades
nii meelde, et te peate sisestama
piimakarahvini ja karahvini kraani välja
tõmbama.

Masin väljutab tassi
vahustatud piima.

Kafijas automâts parâda attçlâ redzamâs
ikonas, tâ atgâdinot, ka ir nepiecieðams
pievienot piena karafi un izvilkt tâs
dozatoru.

Kafijas automâts
krûzîtç pagatavo
saputotu pienu.

Aparatas primena jums, kad ástatytumëte
pieno talpà ir patrauktumëte dispenserio
jungiklá.

Aparatas pradeda
leisti pieno putà á
puodelá.

Vajutage nupule “ ”. Masin näitab ülevalolevat ikooni. Vajutage nupule “ ”.

Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir redzama ðâda ikona. Nospiediet taustiòu “ ”.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas rodo piktogramà, esanèià virðuje. Spauskite “ ”
mygtukà.
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Vahustatud piim / Piena putoðana / Pieno putos paruoðimas

Vahustatud piima väljutamine lõppeb
automaatselt, kui eelseadistatud tase on
saavutatud; vajutage nupule “ ”, et
see varem lõpetada.

Piena putoðana beidzas automâtiski,
kad ir saputots iepriekðnoteikts piena
tilpums; lai âtrâk pârtrauktu piena
putoðanu, nospiediet taustiòu “ ”.

Pieno leidimas automatiðkai sustoja
pasiekus nustatytà kieká. Jei norite
sustabdyti anksèiau, spauskite “ ”
mygtukà.



Vajutage nupule “ ”. Masin näitab
ülevalolevat ikooni.

Vajutage nupule “ ”. Masin näitab ülevalolevat ikooni. Vajutage
nupule “ ”.

Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir
redzama ðâda ikona.

Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir redzama ðâda
ikona. Nospiediet taustiòu “ ”.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas rodo
piktogramà, esanèià virðuje.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas rodo piktogramà, esanèià
virðuje. Spauskite “ ” mygtukà.

Täitke piimakarahvin piimaga ja pange karahvin masinasse. Tõmmake piimakarahvini kraani paremale
kuni “ ” ikoonini.

Piepildiet piena karafi ar pienu un ievietojiet to kafijas automâtâ. Izvelciet piena karafes dozatoru pa labi lîdz
atzîmei “ ”. Novietojiet krûzîti zem kafijas padeves krâna.

Uþpildykite talpà pienu ir ástatykite á aparatà. Patraukite pieno talpos dispenserá á deðinæ, iki “ ” þymos.
Pastatykite puodelá po iðtekëjimo lataku.
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Vahustatud piima koguse kohandamine / Saputotâ piena
tilpuma regulçðana / Pieno putos porcijos dydþio reguliavimas

Põletuste saamise oht! Väljutusfaasi alguses võib masin väljutada natuke kuuma piima ja auru.

Applaucçðanâs risks! Gatavoðanas sâkumâ kafijas automâts var izðïâkt nelielas karsta piena un tvaika ðaltis.

Nudegimø pavojus! Prieð ruoðiant putà, karðto pieno ir garø srovelës gali iðtikðti.



Masin näitab teile neid ikoone, tuletades nii
meelde, et te peate sisestama
piimakarahvini ja karahvini kraani välja
tõmbama.

Masin soojeneb. Masin hakkab tassi väljutama vahustatud
piima. Kogust saab salvestada, kui ekraanil
kuvatakse ikoon “ ”.

Kafijas automâts parâda attçlâ redzamâs
ikonas, tâ atgâdinot, ka ir nepiecieðams
pievienot piena karafi un izvilkt tâs
dozatoru.

Kafijas automâts
silst.

Kafijas automâts krûzîtç sâk pagatavot
saputotu pienu. Piena tilpumu ir iespçjams
saglabât, kad displejâ parâdâs ikona “ ”.

Aparatas primena jums, kad ástatytumëte
pieno talpà ir patrauktumëte dispenserio
jungiklá.

Aparatas ðyla. Aparatas pradeda leisti pieno putà á
puodelá. Jo kieká galima iðsaugoti, kai “ ”
piktograma rodoma.

Vajutage nupule “ ”. Masin näitab ülevalolevat ikooni. Vajutage ja hoidke all nuppu
“ ”, kuni ekraanile kuvatakse MEMO ikoon.

Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir redzama ðâda ikona. Nospiediet un turiet nospiestu
taustiòu “ ”, lîdz displejâ parâdâs “MEMO” ikona.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas rodo piktogramà, esanèià virðuje. Nuspauskite ir
palaikykite “ ” mygtukà, kol MEMO piktograma parodoma.
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Vahustatud piima koguse kohandamine / Saputotâ piena
tilpuma regulçðana / Pieno putos porcijos dydþio reguliavimas



Programmeerimisest väljumiseks
vajutage nupule “ ”. Sellisel juhul ei
salvestata joogi kogust.

Lai izietu no programmçðanas
reþîma, nospiediet taustiòu “ ”. Ðajâ
gadîjumâ saputota piena tilpuma
iestatîjums netiks mainîts.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami
iðeiti ið programavimo reþimo. Tokiu
atveju pieno putos kiekis nebus
iðsaugotas.

Paigaldage veekraan. Lukustage see oma
kohale.

Asetage anum kuuma vee väljutamise kraani alla.

Pievienojiet kafijas
automâtam ûdens
padeves krânu.

Nofiksçjiet ûdens
padeves krânu savâ
vietâ.

Novietojiet trauku zem karsta ûdens padeves krâna.

Ástatykite vandens
iðtekëjimo latakà.

Átvirtinkite já. Pastatykite indà po karðto vandens iðtekëjimo lataku.

Oodake, kuni
soovitud vahustatud
piima kogus on
saavutatud...

... vajutage nupule “ ”, et protsess
lõpetada. Vahustatud piima kogus on
salvestatud!

Sagaidiet, lai tiek
pagatavots vçlamais
saputota piena
tilpums...

... nospiediet taustiòu “ ”, lai beigtu
pagatavoðanu. Saputota piena tilpums ir
saglabâts!

Palaukite, kol
reikiamas kiekis
pieno putos pribëga...

...spauskite “ ”, norëdami sustabdyti.
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Vahustatud piima koguse kohandamine / Saputotâ piena
tilpuma regulçðana / Pieno putos porcijos dydþio reguliavimas

Kuum vesi / Karsts ûdens / Karðto vandens paruoðimas

Põletuse oht! Väljutusfaasi alguses võib masin väljutada natuke kuuma piima ja auru.

Applaucçðanâs risks! Gatavoðanas sâkumâ kafijas automâts var izðïâkt nelielas karsta ûdens ðaltis.

Nudegimø pavojus! Prieð karðtà vandená, maþos karðto vandens srovelës gali iðtikðti.



Vajutage nupule “ ”. Masin tuletab teile meelde, et tea peate paigaldama veekraani.
Kinnitamiseks vajutage nupule “ ”. Masin alustab kuuma vee
väljutamist.

Nospiediet taustiòu “ ”. Kafijas automâts atgâdina, ka ir nepiecieðams pievienot ûdens
padeves krânu. Nospiediet taustiòu “ ”, lai apstiprinâtu. Kafijas
automâts sâks padot karstu ûdeni.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas primena jums, kad ástatytumëte vandens iðtekëjimo
latakà. Spauskite “ ” mygtukà, norëdami patvirtinti. Aparatas
pradës leisti karðtà vandená.

Vajutage nupule “ ”. Masin näitab
ülevalolevat ikooni.

Vajutage nupule “ ”. Masin näitab ülevalolevat ikooni. Vajutage
nupule “ ”.

Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir
redzama ðâda ikona.

Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir redzama ðâda ikona.
Nospiediet taustiòu “ ”.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas rodo
piktogramà, esanèià virðuje.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas rodo piktogramà, esanèià
virðuje. Spauskite “ ” mygtukà.
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Väljutage soovitud
kogus kuuma vett.

Kuuma vee väljutamise lõpetamiseks
vajutage nupule “ ”. Eemaldage anum.

Izteciniet vçlamo
karsta ûdens
daudzumu.

Lai pârtrauktu ûdens padevi, nospiediet
taustiòu “ ”. Paòemiet trauku ar
pagatavoto ûdeni.

Iðleiskite reikiamà
kieká vandens.

Norëdami sustabdyti karðto vandens
leidimà, spauskite “ ” mygtukà. Paimkite
indà.
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Katlakivi eemaldamine – 30 min. / Atkaïíoðana – 30 min. /
Kalkiø nuosëdø ðalinimas – 30 minuèiø

Kui masinal kuvatakse ikoon , siis on teil vaja eemaldada
masinast katlakivi. Katlakivi eemaldamise protsess võtab umbes 30 minutit.

Saeco katlakivi eemaldamise toodet saab eraldi osta. Lisainformatsiooni
saamiseks vaadake selle kasutusjuhendi hooldustarvikute peatükki.

“START CALC CLEAN”

Kui te oma masinal katlakivi ei eemalda, võib see lõppeda sellega, et teie
masin enam ei tööta ning sellisel juhul garantii parandamist ei kata.

Hoiatus:
Kasutage vaid Saeco katlakivi eemaldamise lahust. See on spetsiaalselt

välja arendatud, et tagada masina töövõime. Teiste toodete kasutamine võib
masinat kahjustada ja jätta jääke vette.

Hoiatus:
Ärge kunagi jooge katlakivi eemaldamise lahust ega ühtegi vedelikku,

mis katlakivi eemaldamise tsükli käigus väljutatakse. Ärge kasutage kunagi
äädikat katlakivi eemaldajana.

Märkus: Ärge eemaldage kohvi tõmbamise seadmeid katlakivi eemaldamise
protsessi ajal.

Kafijas automâts jâatkaïío ikreiz, kad displejâ parâdâs brîdinâjums
(Sâkt atkaïíoðanas tîrîðanu). Atkaïíoðanas process ilgst

apmçram 30 minûtes.

Saeco atkaïíoðanas ðíîdumu ir iespçjams iegâdâties atseviðíi. Lai uzzinâtu
vairâk, skatiet ðîs lietoðanas pamâcîbas nodaïu par apkopes produktiem.

“START
CALC CLEAN”

Neveicot atkaïíoðanu, kafijas automâts pârtrauks darboties pareizi, un ðajâ
gadîjumâ remonts NAV ietverts garantijâ.

Brîdinâjums:
Izmantojiet tikai Saeco atkaïíoðanas ðíîdumu. Tâ formula ir izstrâdâta

tâ, lai nodroðinâtu labâku ierîces darbîbu. Citu produktu lietoðana var bojât
kafijas automâtu un atstât ûdenî nogulsnes.

Brîdinâjums:
Nekad nedzeriet atkaïíoðanas ðíîdumu vai jebkuru pagatavoto

produktu, kamçr atkaïíoðanas cikls nav paveikts lîdz galam. Nekad
atkaïíoðanai neizmantojiet etiíi.

Piezîme: Atkaïíoðanas cikla laikâ neizòemiet kafijas pagatavoðanas
nodalîjumu.



Katlakivi eemaldamise tsüklit (A) ja loputustsüklit (B) saab ajutiselt peatada, kui
vajutate nupule “ ”. Tsükli taastamiseks vajutage nupule “ ”. See võimaldab
teil anumat tühjendada või jätta masin lühikeseks perioodiks järelvalveta.

Atkaïíoðanas ciklu (A) un skaloðanas ciklu (B) var pauzçt, nospieþot taustiòu
“ ”. Lai atsâktu ciklu, nospiediet taustiòu “ ”. Tâ jûs varat iegût laiku, lai
iztukðotu trauku vai uz îsu brîdi atstâtu kafijas automâtu bez uzraudzîbas.

Kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklà (A) ir skalavimo ciklà (B) galima laikinai
sustabdyti paspaudus “ ” mygtukà. Norëdami tæsti ciklà, spauskite
mygtukà. Tai leidþia jums iðtuðtinti indà ar trumpam laikui palikti aparatà be
prieþiûros.

“ ”
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Katlakivi eemaldamine – 30 min. / Atkaïíoðana – 30 min. /
Kalkiø nuosëdø ðalinimas – 30 minuèiø

Kai mygtukas nuolat dega, jums reikia paðalinti kalkiø
nuosëdas.

Kalkiø nuosëdø ðalinimo procesas trunka apie 30 minuèiø.

Saeco kalkiø nuosëdø ðalinimo priemonæ galite ásigyti atskirai. Norëdami suþinoti
daugiau, þiûrëkite skyriø apie prieþiûros produktus.

“START CALC CLEAN”

Atsargiai: Jei neðalinsite kalkiø nuosëdø, galø gale jûsø aparatas nustos
veikæs tinkamai. Tokiu atveju remontui negalios garantija.

Áspëjimas:
Visuomet naudokite Saeco kalkiø nuosëdø ðalinimo priemonæ, nes ji yra

sukurta, kad uþtikrintø geresná aparato veikimà. Kitø priemoniø naudojimas
gali paþeisti aparatà ar palikti nuosëdø vandenyje.

Áspëjimas:
Niekuomet negerkite kalkiø nuosëdø ðalinimo skysèio ar jokiø skysèiø,

susidaranèiø kalkiø nuosëdø ðalinimo proceso metu. Niekuomet nenaudokite
acto kalkiø nuosëdoms ðalinti.

Pastaba: Neiðimkite virimo prietaiso kalkiø nuosëdø ðalinimo proceso metu.



Masin näitab teile neid ikoone, tuletades nii
meelde, et te peate sisestama
piimakarahvini ja karahvini kraani välja
tõmbama.

Masin siseneb programmi.

Kui te vajutasite kogemata nupule “ ”, vajutage katkestamiseks
nupule “ ”.

Parâdot attçlâ redzamâs ikonas, kafijas
automâts atgâdina, ka ir nepiecieðams
pievienot piena karafi un izvilkt piena
dozatoru.

Kafijas automâts ir atkaïíoðanas reþîmâ. Ja nejauði nospieþat
taustiòu “ ”, nospiediet taustiòu “ ”, lai izietu. Citâdi turpiniet
ar 6.soli.

Aparatas primena jums, kad ástatytumëte
pieno talpà ir patrauktumëte dispenserio
jungiklá.

Aparatas ájungia programà. Jei “ ” mygtukà paspaudëte per
klaidà, spauskite “ ” mygtukà, norëdami iðeiti. Kitu atveju
pereikite prie 6 þingsnio.

1 – Tõmmake kohvikraan ülespoole.

2 – Vajutage külgmistele nuppudele.

3 – Eemaldage ja tühjendage tilkumisalus ja
kohvipaksu sahtel ning pange need seejärel
tagasi.

Täitke piimakarahvin MIN tasemeni veega
ning sisestage see masinasse.

Vajutage nupule
“ ”.

1 – Paceliet kafijas padeves krânu;

2 – Nospiediet sânu taustiòus;

3 – Izòemiet un iztukðojiet notekpaplâti un
kafijas biezumu tvertni, pçc tam ievietojiet
tâs atpakaï.

Piepildiet piena karafi ar ûdeni lîdz atzîmei
MIN un pievienojiet to kafijas automâtam.

Nospiediet taustiòu
“ ”.

1 – Pakelkite kavos iðtekëjimo latakà;

2 – Paspauskite ðoninius mygtukus;

3 – Iðimkite ir iðtuðtinkite laðëjimo
padëkliukà ir maltos kavos stalèiukà,
tuomet ádëkite juos atgal.

Á pieno talpà pripilkite vandens iki MIN
þymos ir ástatykite jà á aparatà.

Spauskite “ ”
mygtukà.
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Katlakivi eemaldamine – 30 min. / Atkaïíoðana – 30 min. /
Kalkiø nuosëdø ðalinimas – 30 minuèiø



Täitke veepaak värske
veega kuni tasemeni
CALC CLEAN ja
pange sees tagasi
masinasse.

Pange piimakarahvini kraani ja kohvikraani
alla suur anum (1,5l). Tõmmake
piimakarahvini kraan välja kuni ikoonini
“ ”.

Vajutage nupule “ ”, et alustada katlakivi
eemaldamise tsükliga.

Piepildiet ûdens
tvertni ar tîru ûdeni
lîdz atzîmei CALC
CLEAN. Ievietojiet
ûdens tvertni atpakaï
kafijas automâtâ.

Novietojiet lielu trauku (1,5 l) tâ, lai tas
atrastos gan zem piena karafes dozatora,
gan kafijas padeves krâna. Izvelciet
piena karafes dozatoru pa labi lîdz atzîmei
“ ”.

Nospiediet taustiòu “ ”, lai sâktu
atkaïíoðanas ciklu.

Pripildykite talpà
ðvieþiu vandeniu iki
CALC CLEAN þymos
ir ástatykite jà atgal á
aparatà.

Pastatykite didelá indà (1,5l) po garø /
karðto vandens vamzdeliu ir kavos
iðtekëjimo lataku. Patraukite pieno talpos
dispenserá á deðinæ, iki “ ” þymos.

Spauskite “ ” mygtukà, norëdami pradëti
kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklà.

Eemaldage “INTENZA+” veefilter (kui see
on paigaldatud) veepaagist ja paigaldage
eelnevalt eemaldatud väike valge filter.

Kallake kogu katlakivi eemaldamise lahus veepaaki.

Izòemiet no ûdens tvertnes “INTENZA+”
filtru (ja tas ir uzstâdîts) un tâ vietâ
ievietojiet mazo balto filtru, kas ir iekïauts
komplektâcijâ.

Ielejiet ûdens tvertnç visu atkaïíoðanas lîdzekïa iepakojumu.

Iðimkite “INTENZA+” vandens filtrà (jei
ádëtas) ið vandens talpos ir pakeiskite já
maþu originaliu baltu filtru.

Supilkite visà kalkiø nuosëdø ðalinimo skystá á vandens talpà.
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Katlakivi eemaldamine – 30 min. / Atkaïíoðana – 30 min. /
Kalkiø nuosëdø ðalinimas – 30 minuèiø



1 – Tõmmake kohvikraan ülespoole.
2 – Vajutage külgmistele nuppudele.
3 – Eemaldage ja tühjendage tilkumisalus
ning pange see seejärel tagasi.

Täitke piimakarahvin MIN tasemeni veega ja sisestage see
masinasse. Tõmmake piimakarahvini kraani välja kuni
ikoonini “ ”.

1 – Paceliet kafijas padeves krânu;
2 – Nospiediet sânu taustiòus;
3 – Izòemiet un iztukðojiet notekpaplâti un
kafijas biezumu tvertni, pçc tam ievietojiet
tâs atpakaï.

Piepildiet piena karafi ar ûdeni lîdz atzîmei MIN un pievienojiet to
kafijas automâtam. Izvelciet piena karafes dozatoru pa labi lîdz
atzîmei “ ”.

1 – Pakelkite kavos iðtekëjimo latakà;
2 – Paspauskite ðoninius mygtukus;
3 – Iðimkite ir iðtuðtinkite laðëjimo
padëkliukà ir maltos kavos stalèiukà,
tuomet ádëkite juos atgal.

Á pieno talpà pripilkite vandens iki MIN þymos ir ástatykite jà á
aparatà. Patraukite pieno talpos dispenserá á deðinæ, iki “ ”
þymos.

Masin hakkab
väljutama katlakivi
eemaldamise lahust
regulaarsete umbes
20-minutiliste
intervallide tagant.

Kui veepaak on tühi,
kuvatakse see ikoon.

Loputage see ja täitke CALC CLEAN
tasemeni värske veega. Pange veepaak
tagasi masinasse.

Tühjendage anum.
Eemaldage ja
tühjendage
piimakarahvin.

Kafijas automâts pa-
gatavo atkaïíoðanas
ðíîdumu ar noteiktiem
laika intervâliem (ap-
mçram 20 minûtes ilgi).

Kad displejâ ir
redzama ðî ikona,
ûdens tvertne ir
tukða.

Izskalojiet ûdens tvertni un piepildiet to ar
svaigu ûdeni lîdz atzîmei CALC CLEAN.
Ievietojiet ûdens tvertni atpakaï kafijas
automâtâ.

Iztukðojiet trauku.
Noòemiet un
iztukðojiet piena
karafi.

Aparatas pradës leisti
kalkiø nuosëdø ðali-
nimo skystá reguliari-
ais intervalais, tai truks
apie 20 minuèiø.

Kai ði piktograma
parodoma, vandens
talpa yra tuðèia.

Iðskalaukite vandens talpà ir pripildykite jà
ðvieþiu vandeniu iki CALC CLEAN þymos.
Ástatykite atgal á aparatà.

Paimkite ir
iðtuðtinkite indà bei
pieno talpà.
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Pange anum kohvikraani alla. Vajutage
nupule “ ”, et alustada loputustsükliga.

Kui loputustsükli jaoks vajaminev veekogus
on väljutatud, siis kuvatakse see ikoon.
Vajutage nupule “ ”, et katlakivi
eemaldamise tsükkel katkestada.

Novietojiet trauku zem kafijas padeves
krâna un piena dozatora. Nospiediet
taustiòu “ ”, lai sâktu skaloðanas ciklu.

Kad skaloðanas ciklam nepiecieðamais
ûdens daudzums ir izlietots, displejâ
parâdâs ðâda ikona. Lai izietu no
atkaïíoðanas cikla, nospiediet taustiòu
“ ”.

Pastatykite indà po kavos iðtekëjimo lataku.
Spauskite “ ” mygtukà, norëdami pradëti
skalavimo ciklà.

Kai skalavimui reikalingas kiekis vandens
sunaudojamas, ði piktograma parodoma.
Spauskite “ ” mygtukà, norëdami baigti
kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklà.
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Märkus: Kui
veepaaki ei ole
täidetud CALC
CLEAN tasemeni,
võib masin vajada
rohkem kui ühte
loputustsüklit.
Täitke veepaak ja
pange see tagasi
masinasse.
Korrake sammu 16.

Piezîme: Ja
ûdens tvertne
pirms skaloðanas
nav piepildîta lîdz
atzîmei CALC
CLEAN, kafijas
automâtam var bût
nepiecieðams vçl
viens skaloðanas
cikls. Piepildiet
ûdens tvertni un
ievietojiet to
kafijas automâtâ.
Atkârtojiet
darbîbas no
16.soïa.

Pastaba: Jei
vandens talpa
nebuvo pripildyta
iki CALC CLEAN
þymos, aparatui
gali reikëti dar
vieno skalavimo
ciklo. Uþpildykite
vandens talpà ir
ástatykite jà atgal á
aparatà.
Pakartokite
veiksmus nuo
16 þingsnio.



Masin soojeneb üles
ja teostab
automaatse
loputustsükli.

Eemaldage anum. Võtke piimakarahvin
osadeks ja peske see, nagu kirjeldatud
peatükis “Iganädalane piimakarahvini
puhastamine”.

Eemaldage väike valge filter ja pange
veepaaki tagasi “INTENZA+” veefilter (kui
see on paigaldatud).

Kafijas automâts
uzsilst un veic
automâtisku
skaloðanas ciklu.

Noòemiet trauku ar izlietoto ûdeni. Izjauciet
un nomazgâjiet piena karafi, kâ aprakstîts
nodaïâ “Piena karafes iknedçïas tîrîðana”.

Izòemiet mazo balto filtru un ievietojiet
atpakaï ûdens tvertnç “INTENZA+” ûdens
filtru (ja tas bija uzstâdîts).

Aparatas suðyla ir
atlieka automatinio
skalavimo ciklà.

Paimkite indà. Iðardykite ir iðplaukite pieno
talpà, kaip apraðyta skyriuje “Kassavaitinis
pieno talpos valymas”.

Iðimkite maþà baltà filtrà ir ástatykite
“INTENZA+” vandens filtrà atgal á vandens
talpà, jei jis naudojamas.

1 – Tõmmake kohvikraan ülespoole.
2 – Vajutage külgmistele nuppudele.
3 – Eemaldage ja tühjendage tilkumisalus ja kohvipaksu sahtel
ning pange need seejärel tagasi.

Peske kohvi tõmbamise seadmeid.
Lisainformatsiooni saamiseks vaadake
peatükki “Kohvi tõmbamise seadmete
puhastamine”.

1 – Paceliet kafijas padeves krânu;
2 – Nospiediet sânu taustiòus;
3 – Izòemiet un iztukðojiet notekpaplâti un kafijas biezumu
tvertni, pçc tam ievietojiet tâs atpakaï.

Nomazgâjiet kafijas pagatavoðanas
nodalîjumu, kâ aprakstîts nodaïâ “Kafijas
pagatavoðanas nodalîjuma tîrîðana”.

1 – Pakelkite kavos iðtekëjimo latakà;
2 – Paspauskite ðoninius mygtukus;
3 – Iðimkite ir iðtuðtinkite laðëjimo padëkliukà ir maltos kavos
stalèiukà, tuomet ádëkite juos atgal.

Iðvalykite virimo prietaisà. Norëdami
suþinoti daugiau, þiûrëkite skyriø “Virimo
prietaiso valymas”.
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Masin on nüüd kohvi valmistamiseks
valmis.

Kafijas automâts ir gatavs kafijas
pagatavoðanai.

Aparatas vël paruoðtas naudoti.

Katlakivi eemaldamine – 30 min. / Atkaïíoðana – 30 min. /
Kalkiø nuosëdø ðalinimas – 30 minuèiø

Katlakivi eemaldamise tsükli katkestamine /
Atkaïíoðanas cikla pârtraukðana /
Kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklo pertraukimas

Kui te olete alustanud
katlakivi eemaldamise
tsükliga, siis peate
selle lõpuni viima
ilma masinat välja
lülitamata.

Kui teil tekib tsükli
teostamise ajal
probleeme, võite
tsüklist väljuda,
vajutades sisse/välja
lülitamise nupule.

Kui see juhtub,
tühjendage ja
loputage veepaak
hoolikalt ning seejärel
täitke see veega kuni
tasemeni CALC
CLEAN.

Kui tsükkel ei
jõudnud lõpuni, vajab
masin esimesel
võimalusel uut
katlakivi
eemaldamine tsükli
teostamist.

Järgige juhendeid
peatükis “Manuaalne
loputustsükkel” enne,
kui hakkate mõnda
jooki valmistama.

Kad atkaïíoðanas
cikls ir sâcies, tas ir
jâpabeidz, neizslçdzot
kafijas automâtu.

Gadîjumâ, ja cikla
laikâ kafijas automâts
pârstâj reaìçt, jûs
varat iziet, nospieþot
ieslçgðanas/izslçgða-
nas taustiòu.

Ja tâ notiek, rûpîgi
iztukðojiet un
izskalojiet ûdens
tvertni, tad uzpildiet
to lîdz CALC CLEAN
lîmenim.

Ja atkaïíoðanas cikls
nav pabeigts, kafijas
automâtam ir
nepiecieðams vçl
viens atkaïíoðanas
cikls, kas jâveic pçc
iespçjas âtrâk.

Izpildiet nodaïâ
“Manuâlais
skaloðanas cikls”
sniegtos
norâdîjumus, pirms
pagatavojat jebkuru
dzçrienu.

Kai pradedate kalkiø
nuosëdø ðalinimo
ciklà, jûs turite já
pabaigti iki galo,
neiðjungdami
aparato.

Jei ástringate
atlikdami kalkiø
nuosëdø ðalinimo
procedûrà, jûs galite
jà nutraukti
paspausdami elektros
energijos tiekimo
mygtukà.

Jei taip nutinka,
iðtuðtinkite ir
iðskalaukite vandens
talpà, tuomet
pripildykite jà iki
CALC CLEAN þymos.

Jei ciklas buvo
neuþbaigtas, aparatas
reikalaus kito kalkiø
nuosëdø ðalinimo
ciklo. Atlikite já kaip
galima greièiau.

Sekite nurodymus,
esanèius skyriuje
“Neautomatinis
skalavimo ciklas”
prieð gamindami bet
kokius gërimus.



Lülitage masin välja, vajutades nupule “ ”.
Oodake, kuni “ ” nupp lõpetab vilkumise
ning eemaldage voolujuhe seinakontaktist.

�

�

Avage hooldusuks. Kohvi tõmbamise seadmete
eemaldamiseks vajutage nupule “PUSH” ja
tõmmake käepidemest. Tõmmake need
välja horisontaalselt, ilma keeramata.

Nospiediet taustiòu “ ”, lai izslçgtu kafijas
automâtu. Sagaidiet, lîdz sâk mirgot
taustiòa “ ” apgaismojums, tad izraujiet
ierîces kontaktdakðu no elektrîbas rozetes.

�

�

Atveriet servisa
durtiòas.

Lai izòemtu kafijas pagatavoðanas
nodalîjumu, nospiediet taustiòu “PUSH”
(Spiest) un aiz roktura izvelciet to. Velciet
horizontâli, nerotçjiet nodalîjumu.

Iðjunkite aparatà paspausdami “ ”
mygtukà. Palaukite, kol “ ” mygtukas
sumirksi ir atjunkite elektros laidà nuo
elektros tinklo. Iðimkite laðëjimo padëkliukà
ir maltos kavos stalèiukà.

�

�

Atidarykite serviso
dureles.

Norëdami iðimti virimo prietaisà, spauskite
“PUSH” mygtukà ir patraukite rankenëlæ.
Traukite horizontaliai, nesukdami.

Puhastage kohvikraani spetsiaalse
masinaga kaasasoleva tööriistaga või
lusikavarrega. Veenduge, et tööriist on
sisestatud, nagu näidatud pildil.

Eemaldage
kohvijääkide sahtel ja
peske seda
põhjalikult.

Kontrollige, et taga
olev hoob on
täielikult alla lükatud.

Viige läbi kohvi
tõmbamise seadmete
hooldus.

Rûpîgi iztîriet kafijas izplûdes sistçmu ar
speciâlo tîrîðanas rîku, kas ir iekïauts
komplektâcijâ ar kafijas automâtu, vai ar
karotes rokturi. Pârliecinieties, vai tîrîðanas
rîks tiek ievietots tâ, kâ parâdîts attçlâ.

Izòemiet kafijas
atlieku tvertni un
rûpîgi izmazgâjiet to.

Pârliecinieties, vai
aizmugures svira ir
pilnîbâ piespiesta.

Veiciet kafijas
pagatavoðanas
nodalîjuma apkopi.

Iðvalykite kavos iðtekëjimo angà ðaukðto
galu ar pridedamu árankiu. Áranká ástatykite,
kaip parodyta paveikslëlyje.

Iðimkite kavos tirðèiø
stalèiukà ir kruopðèiai
já iðplaukite.

Patikrinkite, ar svirtis
prietaiso galinëje
dalyje yra nuspausta
þemyn.

Atlikite virimo
prietaiso prieþiûrà.
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Iga/Reizi/Kas

päeva tagant/
dienâs/dienas

Iga/Reizi/Kas

päeva tagant/
dienâs/dienø

Iga/Reizi/Kas

päeva tagant/
dienâs/dienø
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Vajutage tugevalt nupule “PUSH”. Veenduge, et haak, mis lukustab kohvi tõmbamise seadmed oma
kohale, oleks õiges asendis. Kui see on ikka veel alla suunatud,
lükake seda ülespoole, kuni see lukustub korrektselt oma kohale.

Stingri piespiediet taustiòu “PUSH”. Pârliecinieties, vai âíîtis, kas bloíç kafijas pagatavoðanas
nodalîjumu, ir pareizi novietots. Ja tas joprojâm ir vçrsts uz leju,
paceliet to, lîdz tas pareizi noslçdzas vietâ.

Stipriai paspauskite “PUSH” mygtukà. Ásitikinkite, kad kabliukas, skirtas pritvirtinti virimo prietaisà yra
teisingoje pozicijoje. Jei jis vis dar nuleistoje padëtyje, pastumkite
já aukðtyn, kol tvirtai atsistos teisingoje padëtyje.

Sisestage kohvijääkide sahtel tagasi oma kohale ja veenduge, et
see on korrektselt.

Kui kohvijääkide sahtel ei ole õigesti sisestatud, siis ei pruugi
kohvi tõmbamise seadmed mahtuda tagasi masinasse.

Sisestage kohvi tõmbamise seadmed tagasi
oma kohale, kuni need lukustuvad oma
kohale, ilma nuppu “PUSH” vajutamata.

Ievietojiet kafijas atlieku tvertni tâs vietâ, pârliecinoties, vai tâ ir
ievietota pareizi.

Piezîme: Ja kafijas atlieku tvertne netiek pareizi ievietota,
kafijas pagatavoðanas nodalîjumu nevar ievietot kafijas
automâtâ.

Ievietojiet kafijas pagatavoðanas
nodalîjumu atpakaï, lîdz tas noslçdzas vietâ.
Nespiediet taustiòu “PUSH”.

Ástatykite kavos tirðèiø stalèiukà á savo vietà ir uþtikrinkite, kad jis
teisingai ádëtas.

Jei kavos tirðèiø stalèiukas ádëtas neteisingai, virimo prietaiso
nepavyks ástatyti á aparatà.

Ástatykite virimo prietaisà á savo vietà, kol
jis visiðkai ásitvirtins, nespausdami “PUSH”
mygtuko.
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Katru

dienu

Kas

dienà

Iga

päev

Loputage piimakarahvini ülemist osa
ja piimakarahvini leiges vees.
Eemaldage kõik piimajäägid.

Pange tagasi
piimakarahvini
ülemine osa ja
veenduge, et see
lukustus oma kohale.

Eemaldage kaas ja täitke piimakarahvin
MAX tasemeni värske veega.

Noskalojiet karafes augðdaïu un paðu
karafi ar remdenu ûdeni. Noskalojiet
visas piena paliekas.

Uzlieciet atpakaï
karafes augðdaïu,
pârliecinoties, vai tâ
noslçdzas vietâ.

Noòemiet karafei vâku un piepildiet karafi
ar tîru ûdeni lîdz atzîmei MAX.

Iðplaukite pieno talpos virðutinæ dalá
ir paèià talpà ðiltu vandeniu.
Paðalinkite visus pieno likuèius.

Uþdëkite virðutinæ
dalá ant pieno talpos,
ásitikinkite, kad ji
ásitvirtino.

Nuimkite dangtelá ir pripildykite pieno talpà
ðvieþiu vandeniu iki MAX þymos.

Igapäevane Vajutage piimakarahvini ühele ülemisel osal olevale
vabastusnupule, nagu näidatud joonistel (A või B).

Katru dienu Nospiediet vienu no atbrîvoðanas taustiòiem, lai noòemtu karafes
augðdaïu, kâ parâdîts attçlos (A vai B).

Kasdien Paspauskite vienà ið atpalaidavimo mygtukø, norëdami
nuimti pieno talpos virðutinæ dalá, kaip parodyta
paveikslëliuose (A arba B).

Piimakarahvini on
oluline puhastada iga
päev või pärast igat
kasutuskorda, kuna see
tagab hügieeni ja
kindlustab vahustatud
piima täiusliku
koostise.

Ir svarîgi iztîrît
piena karafi pçc katra
pienu saturoða dzçrie-
na pagatavoðanas vai
reizi dienâ, lai sagla-
bâtu karafi higiçniski
tîru un nodroðinâtu
lieliskas kvalitâtes
piena putas.

Labai svarbu
iðvalyti pieno putos
ruoðimo árenginá
kasdien arba kaskart
panaudojus, nes tai
uþtikrins ðvarà ir puikø
pieno putos paruoðimà.



Vajutage nupule “ ”. Masin näitab seda
ikooni.

Vajutage nupule “ ”. Masin näitab seda ikooni. Vajutage
nupule “ ”.

Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir
redzama ðâda ikona.

Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir redzama ðâda
ikona. Nospiediet taustiòu “ ”.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas
rodo ðá langà.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas rodo ðá langà. Spauskite
“ ” mygtukà.

Pange kaas tagasi
piimakarahvinile.

Sisestage piimakarahvin masinasse.
Tõmmake piimakarahvini kraani paremale
kuni “ ” ikoonini.

Asetage anum kraani alla.

Uzlieciet karafei
vâku.

Pievienojiet piena karafi kafijas automâtam.
Izvelciet piena karafes dozatoru pa labi lîdz
atzîmei “ ”.

Novietojiet trauku zem padeves krâna.

Uþdëkite dangtelá. Ástatykite talpà á aparatà. Patraukite pieno
talpos dispenserá á deðinæ, iki “ ”
þymos.

Padëkite indà po iðtekëjimo lataku.
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Masin näitab teile neid ikoone, tuletades
nii meelde, et te peate sisestama
piimakarahvini ja karahvini kraani välja
tõmbama.

Kui masin lõpetab
vee väljutamise, on
puhastamine
lõppenud.

Lükake piimakarahvini kraan tagasi kuni
ikoonini “ ”. Eemaldage piimakarahvin ja
tühjendage see.

�

Parâdot attçlâ redzamâs ikonas, kafijas
automâts atgâdina, ka ir nepiecieðams
pievienot piena karafi un izvilkt piena
dozatoru.

Kad no kafijas
automâta vairs
neplûst ûdens,
skaloðanas cikls ir
pabeigts.

Aizveriet piena karafes dozatoru, iebîdot to
atpakaï lîdz norâdei “ ”. Noòemiet piena
karafi un iztukðojiet to.

�

Aparatas primena jums, kad ástatytumëte
pieno talpà ir patrauktumëte dispenserio
jungiklá.

Kai aparatas baigia
leisti vandená,
valymas baigtas.

Pastumkite pieno talpos dispenserá atgal á
pradinæ pozicijà, paþymëtà “ ”
piktograma. Iðimkite pieno talpà ir
iðtuðtinkite jà.

�

Vajutage nupule “ ”. Masin näitab seda pilti. Vajutage nupule “ ”.

Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir redzama ðâda ikona. Nospiediet taustiòu “ ”.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas rodo piktogramà, esanèià aukðèiau. Spauskite “ ”
mygtukà.
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Iganädalane Vajutage piimakarahvini ühele ülemisel osal
olevale vabastusnupule, nagu näidatud
joonistel (A või B).

Eemaldage kaas.

Reizi nedçïâ Nospiediet vienu no atbrîvoðanas
taustiòiem, lai noòemtu karafes augðdaïu,
kâ parâdîts attçlos (A vai B).

Noòemiet karafes vâku.

Kartà per
savaitæ

Paspauskite vienà ið atpalaidavimo
mygtukø, norëdami nuimti pieno talpos
virðutinæ dalá, kaip parodyta paveikslëliuose
(A arba B).

Nuimkite dangtelá.

Tõstke piimakraani, et eemaldada see karahvini ülemise osa
küljest. Piimakraan koosneb kuuest osast, mis peate eemaldama.
Iga osa on tuvastatav suure tähe järgi (A, B, C, D, E, F) järgnevate
jooniste peal.

Eemaldage kinnitus
(B) imitoru küljest.

Eemaldage imitoru
(A) piimavahustaja
küljest.

Paceliet piena karafes dozatoru, lai izòemtu to no piena karafes
augðdaïas. Piena karafes dozators sastâv no seðâm daïâm, kas ir
jâizjauc. Katra no tâm ir apzîmçta ar lielo alfabçta burtu (A, B, C,
D, E, F).

No iesûkðanas
caurulîtes izòemiet
savienotâju (B).

Izòemiet no piena
putotâja iesûkðanas
caurulîti (A) kopâ ar
savienotâju.

Pakelkite pieno talpos dispenserá nuo talpos virðaus. Pieno talpos
dispenserá sudaro penkios dalys, kurias reikia iðardyti. Kiekviena
dalis yra paþymëta didþiosiomis raidëmis (A, B, C, D, E, F)
paveikslëliuose.

Nuimkite tarpinæ (B)
nuo ásiurbimo
vamzdelio.

Nuimkite ásiurbimo
vamzdelá su tarpine
(A) nuo pieno putos
paruoðimo árenginio.

Katras

dienas

Kas

dienas

Iga

päeva tagant
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Eemaldage piimakraanilt ülemine kest (C),
tõmmates seda allapoole ning samal ajal
õrnalt selle külgedele vajutades.

Eemaldage
piimavahustamise
seade (D) aluse (E)
küljest.

Eemaldage kinnitus (F) piimavahustamise
seadme küljest, tõmmates seda väljapoole.

Atvienojiet vâku (C) no piena karafes
dozatora, velkot dozatoru uz leju, vienlaikus
viegli saspieþot to no sâniem.

Izòemiet piena
putoðanas ierîci (D)
no tâs atbalsta (E).

No piena putotâja izòemiet savienotâju (F),
pavelkot to uz âru.

Nuimkite dangtelá (C) nuo pieno talpos
dispenserio, spaudþiant ðonus ir tuo paèiu
metu þemyn.

Nuimkite pieno putos
paruoðimo árenginá
(D) nuo laikiklio (E).

Nuimkite tarpinæ (F) nuo pieno putos
paruoðimo árenginio, patraukdami jà.

Puhastage kõiki osi põhjalikult leige
veega.

Neid osi voite pesta ka
noudepesumasinas.

Sisestage kinnitus (F)
piimavahustamise
seadme külge,
lükates seda.

Pange tagasi
piimakraani ülemine
osa (C).

Pange
piimavahustamise
seade (D) aluse
külge (E).

Kârtîgi nomazgâjiet visas detaïas ar
remdenu ûdeni.

Ðîs detaïas drîkst mazgât arî trauku
mazgâjamâ maðînâ.

Ievietojiet piena
putotâjâ savienotâju
(F), iestumjot to lîdz
galam.

Uzlieciet piena
karafes dozatoram
vâku (C).

Ievietojiet piena
putoðanas ierîci (D)
tâs atbalstâ (E).

Iðplaukite visas dalis ðiltu vandeniu.

Jûs taip pat galite plauti atskiras dalis
indaplovëje.

Ástatykite tarpinæ (F)
á pieno putos
paruoðimo árenginá,
paspauskite iki galo.

Uþdëkite virðutinæ
dalá (C) pieno talpai.

Ástatykite pieno
putos paruoðimo
árenginá (D) á laikiklá
(E).



Kui te ei saa piimakraani paigaldada piimakarahvini ülemise osa
peale, on nõel vales asendis (B). Lükake nõel enne piimakraani
paigaldamist asendisse (A).

Pange piimakarahvini
ülemine osa tagasi,
veendudes, et see
lukustub oma kohale.

Pange kaas tagasi.

Ja piena dozatoru nevar ievietot, visticamâk tapa ir nepareizi
novietota (B). Pirms dozatora ievietoðanas manuâli aizstumiet
tapu tâs pareizâ pozîcijâ (A).

Uzlieciet karafei tâs
augðdaïu,
pârliecinoties, vai tâ
noslçdzas vietâ.

Uzlieciet atpakaï
karafes vâku.

Jei negalite uþdëti dispenserio ant pieno talpos, kiðtukas yra
neteisingoje padëtyje (B). Prieð ástatydami dispenserá,
paspauskite kiðtukà á (A) padëtá.

Uþdëkite pieno talpos
virðutinæ dalá,
ásitikinkite, kad ji
gerai ásitvirtino.

Ádëkite dangtelá.

Pange kinnitus (B)
imitoru külge.

Pange imemistoru koos kinnitusega (A)
piimavahustaja külge.

Pange piimakraan tagasi piimakarahvini
ülemisse osasse.

Ievietojiet savienotâju
(B) iesûkðanas
caurulîtç.

Piena iesûkðanas caurulîti ar savienotâju
(A) ievietojiet piena putoðanas ierîcç.

Ievietojiet piena dozatoru karafes augðdaïâ.

Ástatykite tarpinæ (B)
á ásiurbimo vamzdelá.

Ástatykite ásiurbimo vamzdelá (A) á pieno
putos paruoðimo árenginá.

Ástatykite dispenserá á pieno talpos virðutinæ
dalá.
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Asetage anum kraani alla. Vajutage nupule “ ”. Masin näitab seda ikooni.

Novietojiet trauku zem padeves krâna. Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir redzama ðâda ikona.

Pastatykite indà po iðtekëjimo lataku. Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas rodo piktogramà, esanèià
aukðèiau.

Igakuine Täitke piimakarahvin maksimum tasemeni
(MAX) veega. Kallake puhastusvahend
“Saeco Milk Circuit Cleaner” piimakarahvini
ja laske sel täielikult lahustuda.

Pange piimakarahvin masinasse tagasi.
Tõmmake piimakarahvini kraani paremale
kuni “ ” ikoonini.

Reizi mçnesî Piepildiet piena karafi ar ûdeni lîdz norâdei
(MAX). Ieberiet vienu paciòu Saeco piena
pagatavoðanas sistçmas tîrîðanas lîdzekïa
piena karafç. Ïaujiet tam pilnîbâ izðíîst.

Pievienojiet piena karafi kafijas automâtam.
Izvelciet piena karafes dozatoru pa labi lîdz
atzîmei “ ”.

Kartà per
mënesá

Pripildykite pieno talpà vandeniu iki MAX
þymos. Supilkite Saeco valymo priemonës
pakelio turiná á pieno talpà ir leiskite jai
visiðkai iðtirpti.

Ástatykite talpà á aparatà. Patraukite pieno
talpos dispenserá á deðinæ, iki “ ”
þymos.
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Katras

dienas

Kas

dienas

Iga

päeva
tagant



Masin näitab seda pilti. Vajutage nupule “ ”. Masin näitab teile neid ikoone, tuletades nii
meelde, et te peate sisestama
piimakarahvini ja karahvini kraani välja
tõmbama.

Displejâ ir redzama ðâda ikona. Nospiediet taustiòu “ ”. Kafijas automâts atgâdina, ka ir
nepiecieðams pievienot piena karafi un
izvilkt piena dozatoru.

Aparatas rodo piktogramà, esanèià aukðèiau. Spauskite “ ”
mygtukà.

Aparatas primena jums, kad ástatytumëte
pieno talpà ir patrauktumëte dispenserio
jungiklá.

Vajutage nupule “ ”. Masin näitab seda ikooni. Vajutage
nupule “ ”.

Vajutage nupule “ ”.

Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir redzama ðâda
ikona. Nospiediet taustiòu “ ”.

Nospiediet taustiòu “ ”.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas rodo piktogramà, esanèià
aukðèiau. Spauskite “ ” mygtukà.

Spauskite “ ” mygtukà.
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Loputage ja täitke piimakarahvin MAX
tasemeni värske veega.

Pange piimakarahvin masinasse. Tõmmake piimakarahvini kraani
paremale kuni “ ” ikoonini. Pange väljutamise kraani alla
anum, et alustada loputustsüklit.

Izskalojiet piena karafi un piepildiet to ar
tîru ûdeni lîdz atzîmei MAX.

Pievienojiet piena karafi kafijas automâtam. Izvelciet piena
karafes dozatoru pa labi lîdz atzîmei “ ”. Novietojiet trauku
zem padeves krâna, lai sâktu skaloðanas ciklu.

Iðskalaukite pieno talpà ir pripildykite jà
ðvieþiu vandeniu iki MAX þymos.

Ástatykite talpà á aparatà. Patraukite pieno talpos dispenserá á
deðinæ, iki “ ” þymos. Pastatykite indà po iðtekëjimo lataku,
kad galëtumëte pradëti skalavimo ciklà.

Kui masin lõpetab vee väljutamise, korrake samme 4 – 8, kuni
karahvin on tühi.

Ärge kunagi jooge vedelikku, mida väljutatakse selle
protseduuri käigus.

Lükake piimakarahvini kraani tagasi kuni
ikoonini “ ”. Eemaldage piimakarahvin ja
tühjendage see.

�

Kad no kafijas automâta vairs neplûst ûdens, atkârtojiet 4.-8.soli,
lîdz karafe ir tukða. Iztukðojiet trauku ar izlietoto tîrîðanas
ðíîdumu.

Nekad nedzeriet ðíîdumu, kas tiek pagatavots ðajâ procesâ.

Aizveriet piena karafes dozatoru, iebîdot to
atpakaï lîdz norâdei “ ”. Noòemiet un
iztukðojiet piena karafi.

�

Kai aparatas baigia leisti vandená, pakartokite 4-8 þingsnius, kol
pieno talpa iðtuðtës.

Niekuomet negerkite skysèio, iðleisto ðios procedûros metu.

Pastumkite pieno talpos dispenserá atgal á
pradinæ pozicijà, paþymëtà “ ”
piktograma. Iðimkite pieno talpà ir
iðtuðtinkite jà.

�
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Vajutage nupule “ ”. Masin näitab seda pilti. Vajutage nupule “ ”.

Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir redzama ðâda ikona. Nospiediet taustiòu “ ”.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas rodo piktogramà, esanèià virðuje. Spauskite “ ”
mygtukà.

Vajutage nupule “ ”. Masin näitab seda
ikooni.

Vajutage nupule “ ”. Masin näitab seda pilti. Vajutage
nupule “ ”.

Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir
redzama ðâda ikona.

Nospiediet taustiòu “ ”. Displejâ ir redzama ðâda
ikona. Nospiediet taustiòu “ ”.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas rodo
piktogramà, esanèià virðuje.

Spauskite “ ” mygtukà. Aparatas rodo piktogramà, esanèià
virðuje. Spauskite “ ” mygtukà.
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Piimakarahvini puhastamine / Piena karafes tîrîðana /
Pieno talpos valymas



Eemaldage piimakarahvin ja anum masinast. Korrake samme
11 – 17 veel üks kord, kuni karahvin on tühi, seejärel jätkake
sammuga 20.

Võtke piimakarahvin osadeks lahti ja peske,
nagu kirjeldatud peatükis “Iganädalane
piimakarahvini puhastamine”.

Noòemiet piena karafi un trauku ar izlietoto tîrîðanas ðíîdumu no
kafijas automâta. Vçlreiz atkârtojiet 11.-17.soli, lîdz piena karafe ir
tukða, tad turpiniet ar 20.soli.

Izjauciet un nomazgâjiet piena karafi
atbilstoði nodaïâ “Iknedçïas tîrîðana”
aprakstîtajam.

Iðimkite pieno talpà ir indà ið aparato. Pakartokite 11-17
þingsnius dar kartà, kol pieno talpa iðtuðtës, tuomet pereikite prie
20 þingsnio.

Iðardykite ir iðplaukite pieno talpà, kaip
apraðyta skyriuje “Kassavaitinis pieno
talpos valymas”.

Masin näitab teile neid ikoone, tuletades nii
meelde, et te peate sisestama
piimakarahvini ja karahvini kraani välja
tõmbama.

Kui masin lõpetab vee väljutamise, korrake samme 13 – 17, kuni
karahvin on tühi.

Kafijas automâts atgâdina, ka ir
nepiecieðams pievienot piena karafi un
izvilkt piena dozatoru.

Kad no kafijas automâta vairs neplûst ûdens, atkârtojiet
13.-17.soli, lîdz karafe ir tukða.

Aparatas primena jums, kad ástatytumëte
pieno talpà ir patrauktumëte dispenserio
jungiklá.

Kai aparatas baigia leisti vandená, pakartokite 13-17 þingsnius,
kol pieno talpa iðtuðtës.
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Piimakarahvini puhastamine / Piena karafes tîrîðana /
Pieno talpos valymas
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Hoiatussignaalid (kollased) / Brîdinâjuma signâli (dzeltenâ
krâsâ) / Áspëjamieji signalai (Geltona spalva)

Masin soojeneb
üles.

Masin teostab
loputustsüklit.
Oodake, kuni masin
on tsükli lõpetanud.

Masina vajab “INTENZA+” veefiltri
vahetust.

Kohvi tõmbamise
seadmeid
algseadistatakse
masina
algseadistamise
tõttu.

Kafijas automâts
silst.

Kafijas automâts veic
skaloðanas ciklu.
Sagaidiet cikla
beigas.

Nepiecieðams nomainît “INTENZA+”
ûdens filtru.

Kafijas automâta
atiestatîðanas dçï tiek
atiestatîts kafijas
pagatavoðanas
nodalîjums.

Aparatas ðyla. Aparatas atlieka
skalavimo ciklà.
Palaukite, kol jis
baigsis.

Reikia pakeisti “INTENZA+” vandens filtrà. Virimo prietaisas
perkraunamas, nes
aparatas persikrovë.

Täitke kohviubade
lehter kohviubadega
ja alustage tsükliga
uuesti.

Loputage
veeringluse
süsteemi.

Teil on vaja eemaldada katlakivi. Lisainformatsiooni saamiseks
vaadake peatükki “Katlakivi eemaldamine”.

Võtke teadmiseks, et kui te ei eemalda oma masinast
katlakivi, lõpetab see lõpuks korrektselt töötamise. Sellisel
juhul EI kata garantii parandamist.

Piepildiet kafijas
pupiòu piltuvi ar
kafijas pupiòâm un
atsâciet gatavoðanas
ciklu.

Uzpildiet sistçmu. Kafijas automâtu ir nepiecieðams atkaïíot. Skatiet nodaïu par
atkaïíoðanu.

Lûdzu, òemiet vçrâ, ka, neveicot atkaïíoðanu, kafijas
automâts galu galâ pârtrauks darboties pareizi, un ðajâ
gadîjumâ remonts NAV ietverts garantijâ.

Uþpildykite kavos
pupeliø talpà kavos
pupelëmis ir ið
naujo pradëkite
ciklà.

Uþpildykite
vandens ratà.

Reikia paðalinti kalkiø nuosëdas ið aparato. Skaitykite skyriø
“Kalkiø nuosëdø ðalinimas” norëdami suþinoti daugiau.

Praðome atkreipti dëmesá, kad jei neðalinsite kalkiø nuosëdø,
galø gale jûsø aparatas nustos veikæs tinkamai. Tokiu atveju
remontui negalios garantija!
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Hoiatussignaalid (punased) / Brîdinâjuma signâli (sarkanâ
krâsâ) / Áspëjamieji signalai (Raudona spalva)

Pange tilkumisalus koos kohvpaksu
sahtliga korrektselt masinasse. Seejärel
sulgege hooldusuks.

Täitke kohviubade
lehter.

Tühjendage
kohvipaksu sahtel.

Te peate kohvi
tõmbamise seadmed
tagasi masinasse
panema.

Ievietojiet kafijas automâtâ notekpaplâti
ar kafijas biezumu tvertni, pçc tam
aizveriet servisa durtiòas.

Piepildiet kafijas
pupiòu piltuvi.

Iztukðojiet kafijas
biezumu tvertni.

Ievietojiet kafijas
pagatavoðanas
nodalîjumu.

Pilnai ástatykite laðëjimo padëkliukà ir
maltos kavos stalèiukà á aparatà ir
uþdarykite serviso dureles.

Uþpildykite kavos
pupeliø talpà.

Iðtuðtinkite maltos
kavos stalèiukà.

Ádëkite virimo
prietaisà á aparatà.

Täitke veepaak. Pange “ESPRESSO” või “COFFEE”
valimise hoob 30 sekundi jooksul
asendisse “ESPRESSO”, et jätkata
joogi valmistamisega.

Pange “ESPRESSO” või “COFFEE” valimise
hoob 30 sekundi jooksul asendisse
“COFFEE”, et jätkata joogi valmistamisega.

Piepildiet ûdens
tvertni.

Lai pagatavotu izvçlçto dzçrienu,
30 sekunþu laikâ iestatiet “ESPRESSO”
vai “KAFIJA” izvçles sviru pozîcijâ
“ESPRESSO”.

Lai pagatavotu izvçlçto dzçrienu,
30 sekunþu laikâ iestatiet “ESPRESSO” vai
“KAFIJA” izvçles sviru pozîcijâ “KAFIJA”.

Uþpildykite vandens
talpà.

Nustatykite svirtá á “COFFEE” padëtá per
30 sekundþiø, norëdami tæsti kavos
virimà.

Nustatykite svirtá á “ESPRESSO” padëtá per
30 sekundþiø, norëdami tæsti kavos virimà.
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Hoiatussignaalid (punased) / Brîdinâjuma signâli (sarkanâ
krâsâ) / Áspëjamieji signalai (Raudona spalva)

Masin on rikkis. Lülitage masin välja. Lülitage see 30 sekundi pärast uuesti sisse.
Proovige seda 2 või 3 korda. Kui masin ei toimi, kontakteeruge oma riigi Philipsi
klienditeenindusega (kontaktinformatsioon on garantiilehel) ja öelge neile ekraanil
kuvatav veakood.

Kafijas automâta darbîbas traucçjums. Izslçdziet kafijas automâtu, nogaidiet
30 sekundes un atkal to ieslçdziet. Atkârtojiet ðo darbîbu 2-3 reizes.

Ja kafijas automâts nesâk darboties, sazinieties ar Philips atbalsta tâlruni savâ valstî
(kontaktinformâcija ir atrodama garantijas bukletâ) un nosauciet displejâ redzamo
kïûdas kodu.

Aparatas neveikia. Iðjunkite aparatà. Ájunkite po 30 sekundþiø. Pakartokite tai 2 ar 3
kartus.

Jei situacija nepasikeièia, susisiekite su Philips aptarnavimo linija savo ðalyje
(kontaktinæ informacijà rasite garantijos buklete) ir pasakykite klaidos kodà, rodomà
jûsø aparato ekrane.
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Hooldustooted / Apkopes produkti / Prieþiûros produktai

INTENZA+ Water
Filter (veefilter).
Toote number:
CA6702

Milk Circuit Cleaner
(piimavoolikute
puhastaja)
Toote number:
CA6705

Coffee Oil Remover
(kohviõli eemaldaja)
Toote number:
CA6704

Grease (määre)
Toote number:
HD5061

Descaling solution
(katlakivi eemaldaja)
Toote number:
CA6700

“INTENZA+” ûdens
filtrs
Produkta numurs:
CA6702

Piena pagatavoðanas
sistçmas tîrîðanas
lîdzeklis

rodukta numurs:
CA6705
P

Kafijas eïïas
noòemðanas lîdzeklis

rodukta numurs:
CA6704
P

Smçrviela
rodukta numurs:

HD5061
P

Atkaïíoðanas
ðíîdums

rodukta numurs:
CA6700
P

INTENZA+ vandens
filtras CA6702

Pieno rato valiklis
CA6705

Kavos dervø valiklio
tabletës CA6704

Alyva virimo
prietaisui HD5061

Kalkiø nuosëdø
ðalinimo priemonë
CA6700

Maintenance Kit
(hooldustarvikute
pakk)
Toote number:
CA6706

Külastage Philipsi internetipoodi, et
kontrollida toodete saadavust ning
ostmisvõimalusi teie riigis.

Apkopes komplekts
Produkta numurs:
CA6706

Apmeklçjiet Philips tieðsaistes veikalu, lai
uzzinâtu par produktu pieejamîbu un
pasûtîðanas iespçjâm jûsu valstî.

Prieþiûros rinkinys
CA6706

Apsilankykite Philips interneto
parduotuvëje, norëdami suþinoti daugiau
apie ðiø produktø ásigijimo galimybes jûsø
ðalyje.
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Märkused / Piezîmçm / Pastabos
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Tootja säilitab õigused muuta järgmiste seadmete omadusi ilma etteteatamata.

Raþotâjs patur tiesîbas veikt produkta izmaiòas bez iepriekðçja brîdinâjuma.

Gamintojas pasilieka teisæ keisti duomenis be iðankstinio perspëjimo.



Apmeklçjiet Philips internetâ:

http://www.philips.com

Külastage Philipsit internetis:

Daugiau apie firmos “Philips” gaminius galite suþinoti
pasauliniame Interneto tinkle. Svetainës adresas:
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